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Ainevaldkond - Võõrkeeled

1.1 Valdkonnapädevus

Võõrkeeleõppe tulemusena kujuneb õpilastel eakohane võõrkeelepädevus vähemalt kahes

võõrkeeles, mis tähendab, et õpilane:

1) mõistab ja vahendab võõrkeeles esitatut;

2) suhtleb eesmärgipäraselt ja olukohaselt nii kõnes kui ka kirjas;

3) loob ja esitab nii suuliselt kui ka kirjalikult eri liiki tekste;

4) tunneb õpitavat keelt kõnelevate piirkondade/kogukondade kultuuri;

5) mõistab oma kultuuri ja teiste kultuuride sarnasusi ja erinevusi ning väärtustab keelelist ja

kultuurilist mitmekesisust;

6) väärtustab võõrkeelte oskust ja on motiveeritud keeli õppima;

7) kasutab võõrkeelseid veebikeskkondi, teadvustades nende võimalikke ohte;

8) omandab edasiseks keelte õppimiseks vajalikud oskused ja kohandab need enda

vajadustele vastavaks.

1.2 Ainevaldkonna õppeained ja maht

Ainevaldkonda kuuluvad A-võõrkeel, B-võõrkeel. A-võõrkeelena õpitakse inglise keelt

B-võõrkeelena soome või vene keelt. B-võõrkeele valik lähtub lapsevanemate soovist.

Õpperühm avatakse, kui vähemalt üks õpilane soovib keelt õppida. B-võõrkeele valivad

õpilane ja lapsevanem 5. klassis 3. trimestril. A-võõrkeele õppimist alustatakse I kooliastmes

ja B-võõrkeele õppimist II kooliastmes. B-võõrkeelte pakkumisel arvestatakse nii õpilaste

soove kui ka kooli võimalusi. Kirjeldatud õpitulemused saavutatakse heal tasemel järgmise

tunnijaotuskava korral: Õppeaine A-võõrkeel I kooliaste 3, II kooliaste 12, III kooliaste 9,

B-võõrkeel 3 9 tundi.
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1.3 Ainevaldkondlikud aluspõhimõtted

Võõrkeelte ainevaldkonna eesmärk on tagada, et õpilastel kujuneks eri keeltes välja

suutlikkus mõista, väljendada ja tõlgendada kontseptsioone, mõtteid, tundeid, fakte ja

arvamusi nii suuliselt kui ka kirjalikult (kuulamine, rääkimine, lugemine ja kirjutamine)

mitmesugustes ühiskondlikes ja kultuurisituatsioonides, lähtudes nende vajadustest ja

soovidest. Võõrkeelte ainevaldkonda kuuluvad õppeained avardavad igaüks eraldi ja kõik

koos õpilaste suhtlusvõimalusi, aitavad neil mõista ja väärtustada mitmekeelelist ja

-kultuurilist maailma ning kujundavad nende suutlikkust võõrkeeleoskust elukestvalt

arendada. Valdkonnasisene lõiming toimub erinevate keelte õpetajate koostöös. Õpilasi

suunatakse kasutama ühes keeles omandatud oskusi, et õppida teisi keeli ning luua seoseid ja

tuua paralleele erinevate keelte vahel.

Võõrkeelte õpe lähtub Euroopa keeleõppe raamdokumendi ja selle sõsarväljaande

põhimõtetest ning nendes kirjeldatud keeleoskustasemetest. Võõrkeelte õpitulemusi on

raamdokumendile toetudes kirjeldatud ühtsetel alustel. Raamdokumendi põhimõtete

rakendamine õppes võimaldab motiveerida õpilasi võõrkeeli õppima, suunata erineva

edasijõudmisega õpilasi endale jõukohaseid õpieesmärke seadma ning saada läbipaistvat

tagasisidet saavutatu kohta.

Raamdokument näeb keeleõppe eesmärgina õppijate toimetulekut erinevates

suhtlusolukordades, suutlikkust end väljendada ja täita eri ülesandeid, st eesmärgiks on

suhtluspädevuse kujunemine. Suhtluspädevus hõlmab raamdokumendi järgi kolme

komponenti: keelelist, sotsiolingvistilist ja pragmaatilist pädevust. Keele grammatika ja

sõnavara omandatakse keelt kontekstis eesmärgipäraselt kasutades ning järk-järgult jõutakse

keelereeglite teadliku rakendamiseni. Sotsiolingvistilise pädevuse kaudu areneb õppija

keelekasutuse olukohasus (viisakusreeglid, keeleregister jm) ning pragmaatilise pädevuse

kaudu tema võime mõista, luua ja vahendada nii suulisi kui ka kirjalikke tekste.

Raamdokument rõhutab nii mitmekeelsuse kui ka mitmekultuurilisuse olulisust. Seetõttu

arendatakse õpilastes oskust võrrelda oma ja teisi kultuure, leida nende sarnasusi ja erinevusi,

mõista ning väärtustada kultuuride ja keelte eripära, olla salliv ning vältida eelarvamuslikku

suhtumist võõrapärasesse. Suhtluspädevuse ja kultuuriteadlikkuse saavutamiseks suunatakse

õpilasi tarbima vastava keele kultuuri ja aidatakse neil leida kontakte õpitava keele

kõnelejatega, korraldades nt õppereise ja õpilasvahetusi või virtuaalkohtumisi. Teiste

kultuuride tundmine aitab teadlikumalt tajuda oma keele ja kultuuri eripära.
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Võõrkeeleõpe nõuab avatud ning paindlikku metoodilist käsitust, et kohandada õpet õpilaste

vajaduste järgi.

Õpilaskeskse võõrkeeleõppe tähtsamad põhimõtted on:

1) õpilase aktiivne osalemine õppetegevuses, tema teadlik ja loov võõrkeele kasutamine ning

oma õpistrateegiate kujundamine;

2) õppematerjali sisu vastavus õpilase eale ja huvidele;

3) erinevate suhtluspädevust arendavate õppemeetodite rakendamine;

4) õpetaja kui õpilase koostööpartner ja nõustaja teadmiste ja oskuste omandamisel;

5) õppematerjalide avatus, nende kohandamine ja täiendamine õpilase eesmärkide, vajaduste

ja huvide põhjal;

6) vigade käsitlemine õppimise loomuliku osana, nende parandamine vastavalt õppe

eesmärgile.

1.4. Ainevaldkonna kirjeldus ja valdkonnasisene lõiming

Võõrkeelte ainevaldkonna eesmärk on tagada, et õpilastel kujuneks eri keeltes välja

suutlikkus mõista, väljendada ja tõlgendada kontseptsioone, mõtteid, tundeid, fakte ja

arvamusi nii suuliselt kui ka kirjalikult (kuulamine, rääkimine, lugemine ja kirjutamine)

mitmesugustes ühiskondlikes ja kultuurisituatsioonides, lähtudes nende vajadustest ja

soovidest. Võõrkeelte ainevaldkonda kuuluvad õppeained avardavad igaüks eraldi ja kõik

koos õpilaste suhtlusvõimalusi, aitavad neil mõista ja väärtustada mitmekeelelist ja

-kultuurilist maailma ning kujundavad nende suutlikkust võõrkeeleoskust elukestvalt

arendada. Valdkonnasisene lõiming toimub erinevate keelte õpetajate koostöös. Õpilasi

suunatakse kasutama ühes keeles omandatud oskusi, et õppida teisi keeli ning luua seoseid ja

tuua paralleele erinevate keelte vahel.

Võõrkeelte õpe lähtub Euroopa keeleõppe raamdokumendi ja selle sõsarväljaande

põhimõtetest ning nendes kirjeldatud keeleoskustasemetest. Võõrkeelte õpitulemusi on

raamdokumendile toetudes kirjeldatud ühtsetel alustel. Raamdokumendi põhimõtete

rakendamine õppes võimaldab motiveerida õpilasi võõrkeeli õppima, suunata erineva

edasijõudmisega õpilasi endale jõukohaseid õpieesmärke seadma ning saada läbipaistvat

tagasisidet saavutatu kohta.
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Raamdokument näeb keeleõppe eesmärgina õppijate toimetulekut erinevates

suhtlusolukordades, suutlikkust end väljendada ja täita eri ülesandeid, st eesmärgiks on

suhtluspädevuse kujunemine. Suhtluspädevus hõlmab raamdokumendi järgi kolme

komponenti: keelelist, sotsiolingvistilist ja pragmaatilist pädevust. Keele grammatika ja

sõnavara omandatakse keelt kontekstis eesmärgipäraselt kasutades ning järk-järgult jõutakse

keelereeglite teadliku rakendamiseni. Sotsiolingvistilise pädevuse kaudu areneb õppija

keelekasutuse olukohasus (viisakusreeglid, keeleregister jm) ning pragmaatilise pädevuse

kaudu tema võime mõista, luua ja vahendada nii suulisi kui ka kirjalikke tekste.

Raamdokument rõhutab nii mitmekeelsuse kui ka mitmekultuurilisuse olulisust. Seetõttu

arendatakse õpilastes oskust võrrelda oma ja teisi kultuure, leida nende sarnasusi ja erinevusi,

mõista ning väärtustada kultuuride ja keelte eripära, olla salliv ning vältida eelarvamuslikku

suhtumist võõrapärasesse. Suhtluspädevuse ja kultuuriteadlikkuse saavutamiseks suunatakse

õpilasi tarbima vastava keele kultuuri ja aidatakse neil leida kontakte õpitava keele

kõnelejatega, korraldades nt õppereise ja õpilasvahetusi või virtuaalkohtumisi. Teiste

kultuuride tundmine aitab teadlikumalt tajuda oma keele ja kultuuri eripära.

Võõrkeeleõpe nõuab avatud ning paindlikku metoodilist käsitust, et kohandada õpet õpilaste

vajaduste järgi.

Õpilaskeskse võõrkeeleõppe tähtsamad põhimõtted on:

1) õpilase aktiivne osalemine õppetegevuses, tema teadlik ja loov võõrkeele kasutamine ning

oma õpistrateegiate kujundamine;

2) õppematerjali sisu vastavus õpilase eale ja huvidele;

3) erinevate suhtluspädevust arendavate õppemeetodite rakendamine;

4) õpetaja kui õpilase koostööpartner ja nõustaja teadmiste ja oskuste omandamisel;

5) õppematerjalide avatus, nende kohandamine ja täiendamine õpilase eesmärkide, vajaduste

ja huvide põhjal;

6) vigade käsitlemine õppimise loomuliku osana, nende parandamine vastavalt õppe

eesmärgile.
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1.5. Valdkonnasisene ja -ülene lõiming, õppekava läbivad

teemad, üldpädevused
Üldpädevuste kujundamine võõrkeelte valdkonnas

Pädevustes eristatava nelja omavahel seotud komponendi – teadmiste, oskuste,

väärtushoiakute ja käitumise – õpetamisel on kandev roll õpetajal, kelle väärtushinnangud ja

enesekehtestamisoskus loovad sobiliku õpikeskkonna ning mõjutavad õpilaste

väärtushinnanguid ja käitumist.

Võõrkeelte valdkonnapädevuses ja kooliastme lõpuks taotletavates teadmistes, oskustes ja

hoiakutes (õpitulemustes) sisalduvad keelepädevus, kultuuridevaheline pädevus

(väärtushinnangud, käitumine) ning õpioskused. Võõrkeeli õpetades kujundatakse kõiki

üldpädevusi seatud eesmärkide, käsitletavate teemade ning erinevate õpimeetodite ja

tegevuste kaudu.

Kultuuri- ja väärtuspädevuse arendamisel suunatakse õpilasi väärtustama inimsuhteid ja

tegevusi üldkehtivate moraalinormide ning eetika seisukohalt. Oma kultuuri ja õpitavaid keeli

kõnelevate maade kultuuride tundmaõppimise kaudu õpitakse mõistma, aktseptima ja

austama erinevaid väärtussüsteeme ning kultuurilist eripära. Õpilast suunatakse teadvustama

mitme erineva kultuuri kooseksisteerimist nii klassiruumis kui ka väljaspool, tõhusalt

tegutsema mitmekultuurilises keskkonnas ning tajuma enda erinevate keelte oskust tervikliku

ja kasulikuna.

Igapäevastes suhtlussituatsioonides toimetulekuks nii kodus kui ka võõrsil on sobivate

keelendite valiku kõrval vaja teada õpitavat võõrkeelt kõnelevate maade kultuuritausta ja

sellest tulenevaid käitumisreegleid ning ühiskonnas kehtivaid tavasid. Seetõttu on sotsiaalne

ja kodanikupädevus tihedalt seotud kultuuri-, väärtus- ja suhtluspädevusega. Sotsiaalse ja

kodanikupädevuse kujundamisele aitavad kaasa erinevad õpitöövormid (nt rühmatöö,

projektõpe, õpiränne, keelelaagrid) ning aktiivne osavõtt õpitava keelega seotud

kultuuriprogrammidest või rahvusvaheline vabatahtlik tegevus.

Enesemääratluspädevus areneb võõrkeeleõppes kasutatavate teemade kaudu. Iseendaga ja

inimsuhetega seonduvat saab võõrkeeletunnis käsitleda arutluste, rollimängude ning muude

õpitegevuste kaudu, mis aitavad õpilastel jõuda iseenda sügavama mõistmiseni. Õpilast
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toetatakse tema emotsioonide juhtimisel ja viisakusnormide omandamisel (rühma

suhtluskeskkonna hoidmisel, konfliktide lahendamisel, toimetulekul esinemise või

eksamitega).

Õpipädevust kujundatakse pidevalt erinevaid õpistrateegiaid rakendades (nt teabe otsimine

võõrkeelsetest allikatest, sõnaraamatu kasutamine, aktiivse kontakti otsimine sihtkeele

kandjate ja kultuuriruumiga, kognitiivsed ja metakognitiivsed strateegiad), eesmärgiga, et

õpilane suudaks eakohasel tasemel iseseisvalt töötada ning jätkata keelte õppimist läbi elu.

Olulisel kohal on eneserefleksioon ning õpitud teadmiste ja oskuste analüüsimine (nt Euroopa

keelemapi põhimõtetest lähtuvalt). Õpilast toetatakse vastutuse võtmisel oma õpingute eest -

õppetegevuse osaks on aja planeerimine, oma tegevuste mõtestamine (miks), motivatsiooni

hoidmine, enesehindamine ja kaaslaste toetav hindamine. Õpilane on teadlik oodatavatest

õpitulemustest ja teda kaasatakse vastavalt vanusele õppetöö eesmärkide seadmisse ja

tulemuste kokkuvõtvasse hindamisse.

Suhtluspädevus on võõrkeeleõppes keskne. Võõrkeeleõpetuse eesmärgid lähtuvad otseselt

suhtluspädevuse komponentidest ning nende sisust. Hea eneseväljendusoskus, teksti

mõistmine ja tekstiloome on eduka suhtlemise eeldused võõrkeeltes. Suhtluspädevuse arengu

toetamiseks luuakse õpperühmas õppijat toetav turvaline keskkond. Tähelepanu pööratakse

tekstiloomele ja vahendamisele, näiteks vestluses osalemise oskustele (nt vooruvahetus,

ettepanekute tegemine ja neile reageerimine, koostöö loomine ja soodustamine).

Matemaatika-, loodusteaduste- ja tehnoloogiaalase pädevusega seonduvad võõrkeeled

suhtluspädevuse kaudu. Esmalt õpitakse võõrkeeles nt numbreid ning seejärel vastavalt

keeleoskuse arengule mõistma erinevate elu- ja tegevusvaldkondade tekste, sh teabegraafikat

või muul viisil visuaalselt esitatud teavet. Õpitakse kasutama tehnoloogilisi abivahendeid eri

liiki tekste luues, korrigeerides ja esitades. Digitaalsetest allikatest info otsimine,

analüüsimine, allikate, sh tehisintellekti loodud teabe usaldusväärsuse hindamine ning

erinevate multimeedia võimaluste kasutamine (nt esitlemisel) toetavad digipädevuse arengut

ja õpilaste õpimotivatsiooni.

Ettevõtlikkuspädevus kaasneb eelkõige enesekindluse ja julgusega, mida annab inimesele

võõrkeeleoskus. Toimetulek võõrkeelses keskkonnas avardab õppija võimalusi viia ellu oma

ideid ja eesmärke ning loob eeldused koostööks teiste sama võõrkeelt valdavate ea- ja

mõttekaaslastega. Õppetööd lõimitakse nt. huvitegevuse, õpilaste omaalgatuslike
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projektidega (nt õpilasfirmad, üritused, külaliste vastuvõtmine), õppetöös teadvustatakse

keelteoskuse rolli karjääri planeerimisel.

Digipädevuse arengu toetamine võõrkeeleõppes aitab õppijal kujuneda

kohanemisvõimeliseks, elukestvat õpet väärtustavaks ning tööturul toimetulevaks ühiskonna

liikmeks, digikodanikuks. Õpilasi suunatakse kasutama digivahendeid esitluste, projektide,

õppemängude loomiseks, iseseisvaks keele arendamiseks (keeleõpperakendused),

enesehindamiseks. Võõrkeelses teabekeskkonnas suunatakse õpilast turvaliselt haldama oma

identiteeti, järgima küberturvalisuse ja eetika reegleid, hindama teabe usaldusväärsust.

8

https://proovikivi.ee/
https://digipadevus.ee/opiraam/
https://digipadevus.ee/


1.6. Läbivate teemade rakendamise võimalusi võõrkeelte

valdkonnas

Läbivate teemade all mõistetakse aineülest vaadet. Tegemist on eri õppeaineid puudutavate

valdkondadega, mida käsitletakse eri õppeainete, koolikeskkonna korralduse ja huvitegevuse

lõimimise kaudu.

Lähtudes õppekava läbivatest teemadest (elukestev õpe ja karjääri kujundamine; keskkond ja

jätkusuutlik areng; kodanikualgatus ja ettevõtlikkus; kultuuriline identiteet; teabekeskkond ja

meediakasutus; tehnoloogia ja innovatsioon; tervis ja ohutus; väärtused ja kõlblus), tuuakse

võõrkeelte ainekavasse sobivad teemakäsitlused, näited ja meetodid, korraldatakse

aineteüleseid, klassidevahelisi ja ülekoolilisi projekte, valitakse loovtöid 3. kooliastmes jne.

Kuna läbiv teema ei ole omaette õppeaine, vaid seoste loomise vahend nii valdkonna sees kui

ka valdkondade üleselt, siis on läbivad teemad võõrkeelte õppesisusse ja

valdkonnapädevustesse teadlikult sisse kirjutatud, et paremini tagada nende lõiming

võõrkeelte ainevaldkonnaga. Näiteks on eri kooliastmete õppesisus järgmised märksõnad

läbiva teema keskkond ja jätkusuutlik areng kohta: käitumine looduses, looduskaitse,

looduslik tasakaal, saasteallikad jne. Põhikooli valdkonnapädevustesse on kirjutatud läbiv

teema kultuuriline identiteet järgmiselt: õpilane mõistab oma kultuuri ja teiste kultuuride

sarnasusi ja erinevusi ning väärtustab neid.

Lisaks otsesele seosele õppesisu ja valdkonnapädevustega võib läbivaid teemasid käsitleda ka

konkreetsetes õpitegevustes (nt loovtöid kirjutades võib teema seostada vajaliku läbiva

teemaga; läbivast teemast lähtudes saab luua rolli- ja suhtlusmänge; autentset võõrkeelset

teksti valides on õpetajal peaaegu piiramatud võimalused läbivat teemat kajastada; mõne

läbiva teemaga võib siduda võõrkeeltenädala üritused, kultuurisündmused, jne).

Kokku võttes võib öelda, et kontekstivaba suhtlus ei ole võimalik, suhtlust raamib alati mingi

temaatika. Kuna kõik õppekava läbivad teemad on nii või teisiti seotud võõrkeelte valdkonna

olulisima alusdokumendi, Euroopa keeleõppe raamdokumendi nelja suhtlusvaldkonnaga

(avalik elu, isiklik elu, haridusvaldkond ja töövaldkond), siis on läbivate teemade kajastamine

võõrkeeltes õppe loomulik osa. Seejuures on vaja meeles pidada, et võõrkeelte

teemavaldkondade ega ka läbivate teemade puhul ei saa anda ammendavat sõnavara loetelu
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ning teemade juurde tullakse korduvalt tagasi. Õpetamisel lähtutakse ainekavast, mitte

õpikust.

Teemavaldkonnad

Võõrkeelte õppimine toetab erinevais kooliastmeis õpilase algatusvõimet, mõtteaktiivsust

ning läbivate teemade omandamist, kasutades selleks sobivaid võõrkeelseid (autentseid)

alustekste ning erinevaid pädevusi arendavaid töömeetodeid. Eelkõige on läbivad teemad

seotud järgmiste teemavaldkondadega:

1) elukestev õpe ja karjääri kujundamine: „Õppimine ja töö”. Kujundatakse iseseisva

õppimise oskus, mis on oluline alus elukestva õppe harjumuste ja hoiakute omandamisel.

Erinevate õppevormide kaudu arendatakse õpilaste suhtlus- ja koostööoskusi, mida on muu

hulgas vaja tulevases tööelus. Võõrkeelt õppides omandatakse eneseanalüüsiks ja enda

tutvustamiseks vajalikku sõnavara ning oskusi, et ennast võõrkeeles esitleda ja oma mõtteid

arusaadavalt edasi anda. Õpe võimaldab vahetult kokku puutuda töömaailmaga, nt käivad

õpilased ettevõtteis, tutvuvad ainevaldkonnaga seotud ametite, erialade ja

edasiõppimisvõimalustega. Keskendutakse erinevate töö- ja õpingutega seotud pädevuste

omandamisele. Nii kujuneb oskus koostada õpinguile ja tööle kandideerimiseks vajalikke

dokumente, suhelda erinevates töö- ja õppesituatsioonides, läbi viia eakohast uurimis- ja

projektitööd, kujundada vajalikud karjääri kujundamise pädevused, jne.;

2) keskkond ja jätkusuutlik areng: „Kodukoht Eesti”. Taotletakse õpilase kujunemist

sotsiaalselt aktiivseks, vastutustundlikuks ning keskkonnateadlikuks inimeseks, kes hoiab ja

kaitseb keskkonda ning, väärtustades jätkusuutlikkust, on valmis leidma vastuseid

keskkonna- ja inimarengu küsimustele nii kodus kui maailmas. Selleks sobivad erinevad

projektõppe võimalused, kus noored mõõdavad ja muudavad oma ökoloogilist jalajälge,

valivad eakohase probleemi oma kogukonnas, millele pakuvad välja lahendusi ning

võrdlevad seda sarnaste olukordadega maailmas;

3) kodanikualgatus ja ettevõtlikkus: „Mina ja teised“, „Igapäevaelu. Õppimine ja töö“,

„Kodukoht Eesti“, „Vaba aeg“. Taotletakse õpilase kujunemist aktiivseks ning

vastutustundlikuks kogukonna- ja ühiskonnaliikmeks, kes mõistab ühiskonna toimimise

põhimõtteid ja mehhanisme ning kodanikualgatuse tähtsust, tunneb end ühiskonnaliikmena ja

toetub oma tegevuses riigi kultuuritraditsioonidele ning arengusuundadele. Selleks vajalike
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pädevuste kujundamiseks sobivad arutelud ja ühisalgatused (vt. Õppija agentsus ja

kaasagentsus), mis võimaldavad eesmärgipäraselt tegutseda ja suunavad õppijaid ühiskonnas

edenemise ja edukuse suunas.

4) kultuuriline identiteet: „Kodukoht Eesti”, „Riigid ja nende kultuur”. Taotletakse õpilase

kujunemist kultuuriteadlikuks inimeseks, kes mõistab kultuuri osa inimeste mõtte- ja

käitumislaadi kujundajana ning kultuuride muutumist ajaloo vältel, kellel on ettekujutus

kultuuride mitmekesisusest ja kultuuriga määratud elupraktika eripärast ning kes väärtustab

omakultuuri ja kultuurilist mitmekesisust, on salliv ja koostööaldis ning tegutseb tõhusalt

mitmekultuurilises ruumis.

5) teabekeskkond ja meediakasutus: „Igapäevaelu. Õppimine ja töö“, „Riigid ja nende

kultuur“, „Vaba aeg“. Taotletakse õpilase kujunemist teabeteadlikuks inimeseks, kes tajub ja

teadvustab teabekeskkonda, suudab seda kriitiliselt analüüsida ning toimida selles turvaliselt

oma eesmärkide ja ühiskonnas omaksvõetud kommunikatsioonieetika järgi;

6) tehnoloogia ja innovatsioon: „Igapäevaelu. Õppimine ja töö“, „Vaba aeg“. Taotletakse

õpilase kujunemist uuendusaltiks ja nüüdisaegset tehnoloogiat eesmärgipäraselt kasutada

oskavaks inimeseks, kes tuleb toime kiiresti muutuvas tehnoloogilises elu-, õpi- ja

töökeskkonnas;

7) tervis ja ohutus: „Mina ja teised”, „Kodu ja lähiümbrus”, „Igapäevaelu. Õppimine ja töö“.

Taotletakse õpilase kujunemist vaimselt, emotsionaalselt, sotsiaalselt ja füüsiliselt terveks

ühiskonnaliikmeks, kes järgib tervislikku eluviisi, käitub turvaliselt ning aitab kaasa tervist

edendava turvalise keskkonna kujundamisele;

8) väärtused ja kõlblus: „Mina ja teised“, „Kodu ja lähiümbrus“, „Kodukoht Eesti“,

„Igapäevaelu. Õppimine ja töö“, „Riigid ja nende kultuur“, „Vaba aeg“. Taotletakse õpilase

kujunemist kõlbeliselt arenenud inimeseks, kes tunneb ühiskonnas üldtunnustatud väärtusi ja

kõlbluspõhimõtteid, järgib neid koolis ja väljaspool kooli, ei jää ükskõikseks, kui neid

eiratakse, ning sekkub vajaduse korral oma võimaluste piires.
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1.7. Õppekeskkonna kujundamise põhimõtted

Kool korraldab õppe:

1) viisil, kus luuakse üksteist austav, vastastikku hooliv ja toetav, turvaline, kiusamis- ja

vägivallavaba õppekeskkond, mis rajaneb usalduslikel suhetel, sõbralikkusel ja

heatahtlikkusel ning kus märgatakse ja tunnustatakse kõiki õpilase pingutusi ja õpiedu;

2) liitklassides, sh üks eraldi klassitund nädalas;

3) ruumis, kus on võimalik liikumist eeldavateks tegevusteks (nt rühmatööd,

õppemängud) inventari ümber paigutada;

4) ruumis, kus saab kasutada digitehnoloogiat, -keskkondi ja -materjale;

5) kasutades ka kooliväliste füüsiliste ja digiõppekeskkondade võimalusi, nt muuseumid,

näitused, teater, kino, kontserdid, õpilasvahetus, õppereisid, kohtumised õpitavat keelt

emakeelena kõnelejatega, et rakendada õppimist toetavaid ja mitmekesistavaid õppevorme (nt

projekt-, õues- ja reisiõpe).
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Hindamine

Hindamine on õppeprotsessi osa, mille kaudu toetatakse õpilase õppimist ja arengut.

Hindamisel saadakse ülevaade õpitulemuste saavutatusest ja õpilase individuaalsest arengust

ning toetatakse selle kaudu õpilase kujunemist positiivse minapildi ja adekvaatse

enesehinnanguga ennastjuhtivaks õppijaks, tekitatakse huvi võõrkeelte õppimise vastu ning

luuakse alus elukestvale võõrkeeleõppele. Hindamise abil saab õppija tagasisidet oma

edenemise kohta õppimisel ja õpistrateegiate valikuteks. Õpetaja saab teavet oma õpetamise

tulemuslikkuse kohta ning sisendit nii õppetegevuse kui iseenda pädevuste arendamiseks.

Rakendatakse nii diagnostilist, kujundavat kui ka kokkuvõtvat hindamist, mida esitatakse nii

sõnaliste hinnangute kui ka numbriliste hinnetena. Esimeses kooliastmes rakendatakse

kujundavat hindamist kogu õppeprotsessi vältel. Diagnostilise hindamise käigus selgitatakse

välja õpilaste eelteadmiste ja oskuste tase, ainealased väärarusaamad ja spetsiifilised

õpiraskused, et kavandada järgnevat õppimist ja õpetamist. Õppeprotsessi käigus

rakendatakse kujundavat hindamist, kus õpilane saab suulist ja kirjalikku tagasisidet nii

õpetajalt kui ka kaasõpilastelt oma õpitulemuste saavutamise taseme ning tugevuste ja

arenguvõimaluste kohta. Kokkuvõttev hindamine toimub õppeperioodi või mahuka

õppeteema lõpul, et kontrollida õppetöös püstitatud eesmärkide täitmist ja riikliku

õppekavaga sätestatud õpitulemuste saavutatust. Kokkuvõttev hinne võib kujuneda

õppeperioodi jooksul toimunud hindamise tulemusena, seejuures arvestatakse, et hinnetel

võib sõltuvalt töö mahust ja raskusastmest olla erinev kaal.. Alates esimesest kooliastmest

kaasatakse õpilane hindamisprotsessi nii oma töö hindamisel kui ka kaasõpilaste

tagasisidestamisel. Õpilasele on õppeprotsessi alguses teada, mida ja millal hinnatakse,

milliseid hindamisvahendeid kasutatakse ning millised on hindamise kriteeriumid. Õpilast

suunatakse õppeprotsessi käigus oma õppimist ja püstitatud eesmärkide saavutamist

analüüsima ja reflekteerima. Hindamisel lähtutakse vastavatest põhikooli riikliku õppekava

üldosa sätetest, hindamise nõuded ja korraldus, sh mittenumbrilise hindamise kasutamine ja

mujal õpitu arvestamine täpsustatakse kooli õppekavas.
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A-võõrkeel B1- keeleoskustase I-III kooliaste
Aine koht kooli õppekava rakendumisel

Inglise keel kuulub ainevaldkonda „A-võõrkeel“. Inglise keele õppe tulemusena

kujuneb õpilastel eakohane võõrkeelepädevus, mis tähendab, et õpilane:

1) mõistab ja vahendab inglise keeles esitatut;

2) suhtleb eesmärgipäraselt ja olukohaselt nii kõnes kui ka kirjas;

3) loob ja esitab nii suuliselt kui ka kirjalikult eri liiki tekste;

4) tunneb õpitavat keelt kõnelevate piirkondade/kogukondade kultuuri;

5) mõistab oma kultuuri ja teiste kultuuride sarnasusi ja erinevusi

ning väärtustab keelelist ja kultuurilist mitmekesisust;

6) on motiveeritud keelt õppima;

7) kasutab võõrkeelseid veebikeskkondi, teadvustades nende võimalikke ohte;

8) omandab edasiseks keele õppimiseks vajalikud oskused ja

kohandab need enda vajadustele vastavaks.

3. klass

Ainetundide maht kooli õppekavas on 105 tundi.

Inglise keele õpetusega 3. klassis taotletakse, et õpilane saaks algteadmised

inglise keelest; huvituks võõrkeele õppimisest; omandaks algse oskuse märgata

ja väärtustada erinevate kultuuride eripära; oskaks õpitavat keelt siduda

igapäevaeluga (leida infot pakenditelt, tunda filmides ja lauludes ära inglise keel

jne) ning huvituks õpitavat keelt kõnelevatest maadest ja nende kultuurist.
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B-võõrkeel: A1 ja A2-keeleoskustase II kooliaste

Vastavalt põhikooli riiklikule õppekavale alustatakse B-võõrkeele õppega teises kooliastmes,

Tootsi Lasteaed-Põhikoolis 6.klassis.

Õpitulemuste saavutamine II kooliastmes

Kõik II kooliastme õpitulemused ning nende saavutamiseks vajalikud õppetegevused ja -sisu

toetavad otseselt II kooliastme üldpädevuste ning läbivatest teemadest tulenevate teadmiste,

oskuste ja väärtushinnangute arendamist. Lõiming, sh üldpädevused ja läbivad teemad, saab

teoks koostöös kõigi kooliastme õpetajatega.

Õpilase east lähtuvalt on õpetuses olulised mängulisus, mitmekesisus, uudsed õppematerjalid

ja õpitöövormid. Rõhk on kuulamisel ning rääkimisel. Õpilased õpivad eristama võõrkeele

häälikuid, häälikuühendeid, sõnarõhku ja lauseintonatsiooni ning omandavad õige

hääldusaluse. Selleks kasutatakse muu hulgas (rütmi)salme ja laule. Kuulatakse nii

adapteeritud ja õpiotstarbelisi tekste (nt lühidialooge ja –monolooge) kui ka autentset kõnet.

Õpetaja julgustab õpilasi analoogia põhjal kasutama õpitud väljendeid ning lühilauseid.

Loetakse ja kirjutatakse peamiselt seda, mis on suuliselt omandatud. Õpitu kinnistamine

tagatakse süstemaatilise kordamise ja eelnenud materjaliga seostamise teel. Õpilast

harjutatakse järjekindlalt kasutama sõnastikke, sõnaraamatuid, arvutit ning digivahendeid.

Õpetaja tutvustab õpetatava keele maa(de)le iseloomulikke kultuuritavasid, nt rahvuspühi,

kasutades erinevaid näitlikustamise vahendeid (nt filmilõigud, muusikavideod,

veebivõimalused). Digivahendite kasutamine võimaldab mitmekesistada tunde ja motiveerida

õpilasi õppima.

Õppetegevuste kaudu (nt arutelud) innustab õpetaja õpilast mõistma kultuurierinevusi, neid

teadvustama ning arvestama.Õpetaja väärtustab õppijate mitmekeelsust ja -kultuurilisust,

suunates neid märkama oma teadmisi eri võõrkeeltest ja kultuuridest, kaasates koolis

õppivaid eri rahvusest õpilasi ning võimaldades neil jagada oma teadmisi ja kogemusi.[3]

Metoodiliste võtete valikul lähtutakse eakohasusest.

Võõrkeeleõppe tulemusena kujuneb õpilastel A1-keeleoskustaseme võõrkeelepädevus, mis

tähendab, et õpilane:
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■ mõistab ja kasutab igapäevaseid väljendeid ja lihtsamaid fraase, et oma vajadusi

rahuldada;

■ tutvustab ennast ja teisi ning pärib elukoha, tuttavate inimeste ja asjade järele ning

vastab sarnastele küsimustele;

■ suudab suhelda lihtsas keeles, kui vestluskaaslane räägib aeglaselt ja selgelt ning on

valmis aitama.

A1 keeletase: üksikud sõnad, lühikesed ja väga lihtsad fraasid ja väljendid; räägitakse

aeglaselt ja selgelt; isiklikud ja igapäevased, õpitud teemad; arusaamist toetab pildimaterjal

VASTUVÕTUTOIMINGUD (kuuldu ja loetu mõistmine):

KUULDU MÕISTMINE: aeglane, sidus ja selge kõne, lühikesed ja lihtsad pildimaterjaliga

toetatud tekstid (üksikud sõnad, fraasid ja väljendid) ja tuttava situatsiooniga seotud

lühikesed dialoogid:

1) kuulab, kordab ja eristab erinevaid häälikuid (nt miinimumpaarid)

2) kuulab autentset ja õppeotstarbel salvestatud kõnet (õpetaja ja/või emakeelerääkijate

kõnelduna), kordab, jäljendab, plaksutab kaasa, näitab käega (intonatsiooni, keelerütmi,

meloodiat ja rõhuasetusi);

3) reageerib teatud sõnale või fraasile vastava tegevusega (nt käetõstmine, püstitõusmine,

esemele või pildile osutamine);

4) täiendab pilti või teksti, sobitab ja leiab vajaliku kuuldu põhjal (nt ankeedi täitmine);

5) mängib tähelepanelikku kuulamist nõudvaid mänge (nt „Bingo“);

6) kuulab laule ja luuletusi ning täidab nende põhjal ülesandeid (nt ridade järjestamine,

riimuvate sõnade leidmine);
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LOETU MÕISTMINE: Tunneb ära, loeb ja hääldab õpitava keele tähemärke, sõnu ja fraase
õpitud sõnavara piires; loeb lühikesi lihtsaid tekste ja leiab neist vajaliku faktiinfo;
lugemise tempo on väga aeglane, teksti mõistmiseks võib vajada korduvat lugemist.

1) tutvub tähestikuga ja harjutab seda;

2) loeb häälega;

3) loeb ja mõistab õpetaja abiga tööjuhendit või küsimust (mida tuleb teha või millist infot

tekstist otsida);

4) loeb lühikesi (piltidega varustatud) lugusid;

5) paneb tekstilõigud (nt SMS-sõnumid, lühidialoogid) õigesse järjekorda; reastab lauseid

vastavalt sisule;

6) tunneb ära ja vajadusel märgib tekstis tuttavad sõnad ja väljendid, loetellu sobimatu sõna;

eristab teksti alusel õiged ja valed väited; vastab küsimustele (nt enesekontrolli võimalus:

peab kokku saama õige lahendussõna).

LOOME- JA SUHTLUSTOIMINGUD

SUULISED TOIMINGUD: kasutab õpitud lihtsaid sõnu ja lausemalle, osaleb lühidialoogis;
vajab vestluskaaslase abi ja võib toetuda emakeelele ja žestidele; hääldusvead võivad
põhjustada arusaamatusi; kõnes esineb kordusi, katkestusi ja pause:

1) kordab häälikuid, silpe, sõnu või fraase;

2) kasutab etteantud / õpitud väljendeid ja lauseid (nt väljendab oma eelistusi, täidab

etteantud tabelit);

3) esitab kaasõpilastele küsimusi ja teeb ettepanekuid: kes? mis? kuidas? kus? ja kust? abil

(küsib küsimusi: Mis päeval on teie klassil matemaatika? Mitmes tund on kehaline kasvatus?

jmt; pallimäng küsimuste esitamise ja neile vastamise kohta; küsib kuupäeva kohta, nimetab

päevi ja kellaaegu);

4) räägib mudeli järgi (nt muudab markeeritud lõikudes sõnu nt intervjueerimismäng,

pereliikmete kohta fotoseina koostamine, klassikaaslastele küsimuste esitamine fotodel

olevate isikute kohta, neile vastamine).

5) koostab ja harjutab lihtsaid lauseid ootuspärase info edastamiseks (pildi, tunniplaani,

ankeedi, jne. järgi), annab lihtsaid juhiseid (nt. tee juhatamine, tegevused klassis), koostab

plakati ja esitleb seda;

6) kasutab dialoogides õpitud pöördumisi, vabandusi, viisakusväljendeid (nt teretab, tänab);

7) esitab laule ja luuletusi; (nt laulab kaasa teemakohases laulus, koostab rühmatööna

puuduoleva(te) salmi(de) jaoks laulusõnad)

8) koostab lihtsaid sõnamänge ja mängib neid (nt memoriin, domino);

17



9) küsib, kas teised said temast aru ning mida nad arvavad.

KIRJALIKUD TOIMINGUD: Tunneb õpitava keele kirjatähti ning õpitud sõnavara õigekirja,
kasutab lause alguses suurtähte ja lause lõpus õiget kirjavahemärki; koostab lühikesi
lauseid õpitud mallide järgi, kirjutab lühidalt iseendast ja teistest inimestest.

1) teeb ärakirja ja kirjutab mudeli järgi;

2) kirjutab kuuldu järgi sõnu, väljendeid, lauseid;

3) kirjutab isikuandmeid (nt vihiku peale, ankeeti);

4) kirjutab sõnadega numbreid, arve (arvutamine), kuupäevi, jne. (arvutusülesanded; mängib

numbreid kuulates Bingot);

5) kirjutab etteantud näitajate alusel (nt õpimapi tarbeks) loo iseendast ja oma perekonnast,

koduloomast vm; (nt koostab rühmatööna plakati: See olen mina); esitleb oma perekonda (nt

joonistab perepuu, kuhu märgib pereliikmed, nende nimed ja vanused, lisab pilte);

6) kirjutab etteantud info alusel lühikese teate/(e-)kirja (sõbrale, emale), miniloo

sotsiaalmeediasse või õpilaslehte (nt iseenda või kaasõpilase hobide kohta);

7) täidab lünkteksti (nt kirjutab e-mailile vastuse, täites etteantud tekstis ära lüngad);

8) võrdleb pilte, otsib esemeid, kirjutab lauseid puuduolevate esemete kohta (nt Pildil B ei

ole raamatut);

9) koostab lühikese loovtöö kas üksi või rühmas (nt tunniplaan, menüü, ilma kirjeldus).

HOIAKUD, VÄÄRTUSED, KÄITUMINE, KOOSTÖÖKULTUURI LOOMINE JA
MITEMEKULTUURILISUS:

1) kasutab korrektselt tervitus- ja hüvastijätuväljendeid tunni alguses ja lõpus;

2) arutleb õpetaja juhendamisel eesti keele, emakeele ja õpitava võõrkeele viisakusnormide

sarnasuste ning erinevuste üle;

3) kasutab suhtlemisel õpitava keele viisakus- ja kultuurispetsiifilisi väljendeid (palumine,

tänamine, head soovid tähtpäevadeks jt);

4) vajadusel kompenseerib keeleteadmiste puudumist teiste eneseväljendusvahenditega

(žestid, joonistamine, jne).

KEELEKASUTUS (keerukus, täpsus ja ladusus)

1) kasutab vaid üksikuid äraõpitud tarindeid ja lausemalle, kuid ka nendes tuleb ette vigu;

2) teab väga lihtsaid sõnu/viipeid, fraase ja lauseid mõne konkreetse olukorra kohta.

INFO- JA ANDMEKIRJAOSKUS (andmete, info ja digisisu otsing, hindamine ja haldamine) +

suhtlus- ja koostöö digikeskkonnas, digisisu loomine, digiturvalisus, probleemilahendus

1) kasutab õpiku sõnastikku või sõnade loendit;
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2) kasutab internetiotsingut vajaliku materjali leidmiseks;

3) kasutab digikeskkondi õppetööks (sh koostöiselt);

4) haldab ja kaitseb oma digitaalset identiteeti.

KULTUURI TARBIMINE JA LOOMING

1) tarbib võõrkeelset meediasisu (multifilmid, videod, muusika, jne);

2) osaleb sihtkultuuri alastel üritustel (võõrkeelepäevad, tähtpäevade tähistamine);

3) tutvub õpetatava keele maa(de)le iseloomulike kultuuritavadega (nt rahvuspühad);

4) tutvub ja näitab kaardil riike ja pealinnu, kus kõneldakse õpitavat keelt;

5) osaleb (vajadusel eesti keeles) mitmekeelsust ja -kultuurilisust puudutavates aruteludes (nt

oma reisikogemuse, eri rahvusest kaasõpilase, teksti- ja videomaterjali näitel).

ÕPIOSKUSED

1) kasutab (õpetaja juhendamisel) erinevaid õpistrateegiaid: kordamine, seostamine,

meenutamine, jne;

B-võõrkeele puhul tugineb varasemalt omandatud keeleõppestrateegiatele ning laiendab

koostöös õpetajaga nende valikut;

2) õpib (õpetaja juhendamisel) oma vigadest õppima (teeb vigade parandusi, seab

õpieesmärke, jne) ja kaaslasi tagasisidestama;

3) kasutab digivahendeid õppimiseks ja teadmiste kinnistamiseks (nt veebisõnastik,

viktoriinid, sõnakaardid, keeleõppekeskkonnad, info otsimine);

4) osaleb õpetaja juhendamisel paaris- ja rühmatöös.

LÕIMING JA LÄBIVAD TEEMAD

1) kasutab võõrkeeletunnis teistes õppeainetes õpitut;

2) teise võõrkeele õppimisel kasutab varasema võõrkeele õppimise kogemust;

3) mõistab mõtteid, tundeid ja fakte erinevatel (õppekava läbivatel) teemadel tuttavates

situatsioonides, lähtudes enda vajadustest ja soovidest.

A2 keeletase: lühikesed lihtsad üksikud laused, sõnad ja väljendid; laiemad isiklikud ja

igapäevased õpitud teemad; räägitakse aeglaselt ja selgelt, lihtne sotsiaalne suhtlus

VASTUVÕTUTOIMINGUD (kuuldu ja loetu mõistmine)

KUULDU MÕISTMINE: aeglaselt ja selgelt, taustamürata esitatud tekst, lihtsad vestlused,

lühikesed sõnumid ja jutustused tuttaval teemal, seotud igapäevategevustega (sh olmesfääris

kuuldud üldkeelne suhtlus); võib vajada kordamist või kuuldu täpsustamist.
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1) kuulab audio/videoteksti, leiab ja/või sobitab kuuldu põhjal vastused küsimustele (nt

õige/vale, valikvastused), järjestab tekstilõike ja pilte;

2) järgib suuliselt antud mängureegleid (sõnamäng, liikumismäng), juhiseid ja töökäske;

3) kuulab teksti (ja näiteks kirjutab kuuldu põhjal enda oma ja esitab selle);

4) joonistab või täiendab kuuldu põhjal pilti;

5) kuulab aeglaselt, taustamürata esitatud teadaandeid (nt jaamas, kaupluses) ja vastab

faktiküsimustele.

LOETU MÕISTMINE: loeb lihtsaid ja lühikesi üldkasutatava sõnavaraga tekste tuttaval
teemal (sh häälega), leiab vajaliku info ja saab aru teksti mõttest. Suudab mõnikord aimata
sõnade tähendust konteksti toel.

1) loeb iseseisvalt eakohast adapteeritud ilukirjanduslikku teksti ja täidab selle põhjal

ülesandeid (vastab küsimustele, koostab ideekaardi/mõistekaardi);

2) loeb lühikesi tarbetekste (kuulutus, menüü, silt) ja täidab ülesandeid teksti põhjal,

vahendab loetud infot emakeeles;

3) järjestab sõnad lauseteks ja tekstilõigud tekstideks; sobitab pilte ja tekstilõike;

4) järgib loetud lihtsaid mängureegleid ja juhiseid (lauamäng, sõnamäng, liikumismäng jms)

ning osaleb mängus ja/või juhib mängu;

5) leiab internetist õpitavas keeles lühiteksti ja tutvustab seda kaaslastele.
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LOOME- JA SUHTLUSTOIMINGUD

SUULISED TOIMINGUD: osaleb vestluses tuttaval teemal, kirjeldab lühidalt (lähiümbrus,
huvid, inimesed, enesetutvustus, jne) kuid võib vajada abi; kasutab lihtsamaid
grammatilisi konstruktsioone, põhisõnavara ning käibefraase valdavalt õigesti, kuid
kõnes esineb (hääldus)vigu ja sõnade otsimist (vajab vestluskaaslase abi):

1) kordab uusi sõnu ja väljendeid õige häälduse, rõhu, rütmi ja intonatsiooniga;

2) kirjeldab ennast, oma sõpru ja peret, huvialasid, harjumusi, päeva, nädalavahetust,

koolivaheaega (sh minevikus), kavatsusi tulevikus (nt loob sellest grupitööna video);

3) kirjeldab pildil olevaid inimesi ja tegevusi;

4) annab edasi lühikese lihtsa teksti põhisisu/räägib etteantud teemal, kasutades kava või

muud tuge (esitlus, skeem, infokaart, mõttekaart, pildiseeria vm);

5) osaleb rollimängus või koostab kaaslasega dialoogi, küsib ja annab infot, annab nõuandeid,

saavutab kokkuleppe;

6) küsib ja avaldab enda ja kaaslaste arvamust koos põhjendusega;

7) esitab teksti põhjal küsimusi ning jutustab nende abil loetu ümber.

KIRJALIKUD TOIMINGUD: kirjutab lühikesi kirjeldavat laadi jutukesi oma kogemustest ja
ümbritsevast, lihtsaid teateid, lühisõnumeid, isiklikke kirju igapäevaeluga seotud
tegevustest. Kasutab lihtsaid sidesõnu (nt ja, ning, aga, sest et) ning rakendab õpitud
õigekirjareegleid (nt algustähe ortograafia, kirjavahemärgid).

1) kirjutab etteantud teemal (nt sõnum, postkaart, lühike kiri, kirjeldav jutustus, ringkiri,

koomiks);

2) kirjeldab pilti (nt asjad, inimesed, kohad, tegevused);

3) koostab paaris või rühmas küsimustiku, saadud tulemuste põhjal koostab lihtsa diagrammi

või kirjaliku kokkuvõtte ja võrdleb tulemusi;

4) koostab teksti arvutis ja tutvub võimalustega kasutada eesti keeles mitteesinevaid tähti ja

diakriitilisi märke.

HOIAKUD, VÄÄRTUSED, KÄITUMINE, KOOSTÖÖKULTUURI LOOMINE JA
MITMEKULTUURILISUS

1) tutvub õpitava keele maa(de) suhtlusnormide eripäraga (nt õppevideote abil) ja võrdleb

neid teiste tuttavate kultuurinormidega;

2) arutleb emakeeles kuidas mitmekultuurilises keskkonnas suhelda/käituda.
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KEELEKASUTUS (keerukus, täpsus ja ladusus)

1) kasutab mõningaid lihtsaid tarindeid küll õigesti, kuid teeb pidevalt vigu ka grammatika

põhivaras; siiski on enamasti selge, mida öelda tahab;

2) valdab igapäevavajadustega piirnevat nappi sõnavara, mis on küllaldane, et tulla toime

igapäevaste ja rutiinsete tuttavate toimingutega.

INFO- JA ANDMEKIRJAOSKUS (andmete, info ja digisisu otsing, hindamine ja haldamine)
+ suhtlus- ja koostöö digikeskkonnas, digisisu loomine, digiturvalisus,
probleemilahendus

1) kasutab vajadusel sõnaraamatut või digisõnastikku, õpiku koondtabeleid;

2) õpetaja soovitusel kasutab keeleõpet arendavaid veebilehti ja rakendusi (ning arutleb

nende eeliste ja puuduste üle);

3) loob õpetaja juhendamisel õpieesmärkidest lähtuvat digisisu ja järgib autoriõigusi ning

isikuandmete kaitset (sh viitab allikatele, küsib salvestamiseks luba, viitab autorlusele).

KULTUURI TARBIMINE JA LOOMING

1) tarbib võõrkeelset meediasisu ja lihtsamat kirjandust (nt tutvub erinevate vanasõnadega ja

võrdleb õpitava keele ja eesti keele vanasõnu paaristööna);

2) osaleb sihtkultuuri alastel üritustel (sh projektid, koostööpäevad, mängud, konkursid);

3) koostab loovtöid (nt luuletus, plakat, lauamäng) õpitava keele maa teemal üksi, paaris või

rühmatööna;

4) koostab ja kannab ette esitlusi (nii Eesti kui õpitava keele maade) ajaloo või kultuuri

teemal (nt rahvustoidu valmistamine, moekollektsioon vms).

ÕPIOSKUSED

1) meenutab (õpetaja juhendamisel) abivahenditeta varemõpitut tunnis ja koduse tööna (vaba

meenutamine üksi, paaris või rühmatööna);

2) osaleb (õpetaja juhendamisel) vahelduvõppes (teadvustab unustamise ja pauside olulisust

õpitava omandamisel);

3) loob (õpetaja juhendamisel) seoseid sõnavara ja grammatika õppimiseks (nt ideekaardi

koostamine, akronüümide moodustamine, sõnade grupeerimine; seaduspärasuste leidmine

grammatikas);

4) osaleb õpetaja juhiste järgi iseseisvalt paaris- ja rühmatöös;

5) seab endale õpieesmärke ning hindab oma saavutusi koostöös õpetaja ja kaaslastega.
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LÕIMING JA LÄBIVAD TEEMAD

1) kasutab võõrkeeletunnis teistes õppeainetes õpitut;

2) võõrkeele õppimisel kasutab varasema võõrkeele õppimise kogemust, leiab seoseid keelte

vahel;

3) mõistab mõtteid, tundeid, fakte ja arvamusi erinevatel (õppekava läbivatel) teemadel

tuttavates situatsioonides, lähtudes enda vajadustest ja soovidest.
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Teemavaldkonnad ja keeleteadmised

B-võõrkeele teemavaldkonnad näidetega

MINA JA TEISED

II kooliaste: enese ja kaaslaste tutvustus (nimi, rahvus, sugu, vanus, elukoht jmt) ning

välimuse kirjeldus (kasv, kehaehitus, juuste ja silmade värv jmt), enesetunne (nt hea/halb

tuju); ühised tegevused sõpradega (mis mulle ja mu sõpradele meeldib teha);

viisakusväljendid (kellele mida ja kuidas öelda, kuidas käituda).

III kooliaste: võimed, tugevused ja nõrkused: mida oskan/suudan teha, milles olen tugev/nõrk

(sama teiste kohta); iseloomu kirjeldav sõnavara; kehaosad, kuidas olla terve, kergemad

terviseprobleemid (peavalu, palavik jmt); suhted sõprade ja lähikondlastega: nt sõprus- ja

armastussuhted ja nendega seonduvad probleemid.

KODU JA LÄHIÜMBRUS

II kooliaste: pereliikmete ja lähisugulaste tutvustus (nimi, vanus, sugu) ning iseloomustus

(amet, tegevusala, huvid); kodu asukoha lühikirjeldus (riik, linn/maakoht, mõni iseloomustav

omadussõna).

III kooliaste: kodu/elukoha sõnavara (korter, maja, eri ruumid, oma tuba, sisustus jmt),

koduümbrust kirjeldav sõnavara (majad, park, põld, teed, väljakud jmt); sündmuste ja

tähtpäevade tähistamine perekonnas ja kodukohas; elukoha kirjeldus (maja, tuba jmt);

kodukoha vaatamisväärsuste tutvustamine, pereliikmete kodused tööd ja tegevused.

KODUKOHT EESTI

II kooliaste: Eesti riigi nimi, asukoht, pealinn, oma rahvus, keel; linna ja maad iseloomustav

põhisõnavara (maja, park, mets, mägi jmt); aastaaegade nimetused ja põhilised aastaaegade

ilma kirjeldavad väljendid (hea/halb ilm, päikseline, vihmane jmt).

III kooliaste: Eesti lühikirjeldus (riigikord, naaberriigid jmt), põhiline sümboolika (lipp,

rahvuslill ja,-lind jmt), põhilised tähtpäevad (jõulud, jaanipäev jmt) ja kultuuritavad (laulu- ja

tantsupeod jmt); mõned tuntumad Eesti vaatamisväärsused; linna- ja maaelu kirjeldav

sõnavara; ilmastikunähtused; käitumine ja tegevused looduses eri aastaaegadel;

loodusrikkused (mets, puhas õhk, vesi, loomad jmt) ja nende hoidmine linnas ja maal

(prügiliigid, materjalid, taaskasutamise võimalused jmt).
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RIIGID JA NENDE KULTUUR

II kooliaste: õpitava keele riigi/riikide nimetused vastavas keeles, tuntumad tähtpäevad ning

nendega seotud tavad.

III kooliaste: õpitava keele riigi/riikide olulisemad sümbolid, põhilised tähtpäevad ja kombed;

mõned tuntumad sündmused ja saavutused ja nendega seotud nimed ajaloo- ja

kultuurivaldkonnast; õpitava keelega seotud kultuuriruumi kuuluvate riikide lühitutvustus

(pealinnad, rahvad, keeled, eripära jmt); Eesti ja õpitava keele riigi/riikide ja tuntumate

maailmariikide nimed, rahvused ja keeled.

IGAPÄEVAELU. ÕPPIMINE JA TÖÖ NING VABA AEG

II kooliaste: päevakavajärgsed tegevused kodus, koolis (päevaplaan, kellaajad, õppeained,

õppevahendid jmt); peamiste söögikordade nimed (hommik, lõuna, õhtu) ja mõned

olulisemad söögid-joogid (kohv, tee, võileib, helbed jmt). Lihtsamad tegevused ja eelistused

(lugemine, muusika kuulamine, mängimine, sport, lemmiktoit. lemmikloom jmt).

III kooliaste: transpordivahendid; koolitee ja koolipäeva kirjeldus; kooli ja klassi

iseloomustav sõnavara, tunniplaan, koolivaheajad; toiduained, tervislik toiduvalik,

igapäevane hügieen; sisseostud ja suhtlemine teeninduses (kauplus, turg, transport jmt);

helistamine ning internetisuhtlus; tuntumad ametid, nendega seotud tegevused, edasiõppe

võimalused (koolitüübid jmt; igapäevase keskkonnakaitsega seotud tegevused (prügi

sorteerimine, säästlikkus energiatarbimisel jt). Huvid (sport, filmid, raamatud,

kollektsioneerimine, reisimine jmt); erinevad vaba aja veetmise viisid (üksi, sõprade,

pereliikmetega jmt), eelistuste põhjendamine; erinevad spordialad, kirjanduse-, kunsti- ja

muusikaliigid; kultuuride eripära ja mitmekultuurilisus.

MEEDIA

II kooliaste: tuntuimad meedialiigid ja meedia tarbimise eelistused.

III kooliaste: meedia (ajakirjandus, raadio, televisioon, internet) ja selle eakohased

kasutamisvõimalused ja võimalikud ohud. Minu meedia tarbimise harjumused. Allikakriitika.

Suhtlemisnormid ja -eetika internetis.
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B-võõrkeel: soome keel

B-võõrkeele kui teise omandatava võõrkeele õpe võimaldab õpilasel laiendada oma

suhtlemisvõimalusi ja kultuurilist silmaringi, tagab juurdepääsu teadmisallikaile ning

loob eeldused vahetuks suhtlemiseks, toetab edasisi õpinguid ja tegevust ühiskonnas.

Soome keele õppimine ja õpetamine üldhariduskoolis on põhjendatud pidevate

kontaktidega hõimurahvaste vahel. Iga keel on kultuurikandja. Soome keelt õppides on

õpilasel võimalik tutvuda naaberrahva kultuuri ja kommetega, et selle kaudu õppida

hindama ka oma maa traditsioone. Et soome ja eesti keel on sugulaskeeled, pakub soome

keele õppimine palju võrdlusvõimalusi. Soome keel võib mõneski osas toetada eesti

keele õpet ja vastupidi.

Soome keele õpetamisel koostab kool ainekava, toetudes põhikooli ja gümnaasiumi

riikliku õppekava võõrkeelte valdkonnakavale, põhikooli B-keele ning gümnaasiumi

võõrkeelte ainekavale.

Põhikooli B-võõrkeele õpetusega taotletakse, et õpilane:

1. saavutab keeleoskuse taseme, mis võimaldab tal igapäevastes suhtlusolukordades

toime tulla;

2. huvitub võõrkeelte õppimisest ning nende kaudu silmaringi laiendamisest;

3. omandab oskuse märgata ja väärtustada erinevate kultuuride eripära;

4. tunneb erinevaid võõrkeelte õppimise strateegiaid ning oskab neid iseseisvalt

kasutada;

5. huvitub õpitavat keelt kõnelevatest maadest ja nende kultuurist;

6. oskab kasutada eakohaseid võõrkeelseid teatmeallikaid (nt teatmeteosed,

sõnaraamatud, Internet), et leida vajalikku infot ka teistes valdkondades ja

õppeainetes
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II kooliaste

6. klass

Teemavaldkonnad

I MINA JA TEISED

Enese ja kaaslaste tutvustus (nimi, rahvus, sugu, vanus, elukoht ) , enesetunne (hea/halb

tuju ); ühised tegevused sõpradega (mis mulle ja mu sõpradele meeldib teha);

viisakusväljendid

(kellele mida ja kuidas öelda, kuidas käituda).

II KODU JA LÄHIÜMBRUS

Pereliikmete ja lähisugulaste tutvustus (nimi, vanus, sugu); kodu asukoha lühikirjeldus

(riik, linn/maakoht, mõni iseloomustav omadussõna); kodu välimust kirjeldav sõnavara

(katus, uks, sein jmt).

III KODUKOHT EESTI

Eesti riigi nimi, asukoht, pealinn, oma rahvus, keel; linna ja maad iseloomustav

põhisõnavara (maja, park, mets, mägi jmt); aastaaegade nimetused ja põhilised

aastaaegade ilma kirjeldavad väljendid (hea/halb ilm, päikseline, vihmane jmt).

IV IGAPÄEVAELU. ÕPPIMINE JA TÖÖ

Nädalapäevad; Päevakavajärgsed tegevused kodus, koolis (päevaplaan, kellaajad,

õppevahendid jmt); peamiste söögikordade nimed (hommik, lõuna, õhtu) ja mõned

olulisemad söögid-joogid

V VABA AEG

Reisimine (sihtkoht lihtsamad tegevused ja eelistused) ja reisimist iseloomustav
põhisõnavara (laev, lennuk, kohver, hotell jmt); Maal ja linnas ( erinevad
võimalused/tegevused, mis on tingitud asukohast); Loomade nimetused

VI MEEDIA

Meedia (ajakirjandus, raadio, televisioon, internet) ja selle eakohased
kasutamisvõimalused ja võimalikud ohud. Minu meedia tarbimise harjumused.
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KEELETEADMISED 6.klass

KIRI JA HÄÄLDUS

Soome tähestik. Tähemärkide häälikuline tähendus. Sõnarõhk.

Täishäälikute hääldamine eel- ja järelrõhulistes silpides, reduktsioon.

Kaashäälikud. Häälikute sarnastumine: helilised/helitud, palataalsed/mittepalataalsed.

Sõnarõhu muutumine nimisõnade nimetava käände mitmuse vormi moodustamisel.

NIMISÕNA Nimisõnadele õige lõpu lisamine.

Nimisõnade mitmuse nimetava käände moodustamine.

OMADUSSÕNAD Omadussõna lõpud ainsuse ja mitmuse nimetavas käändes.

Omadussõna ühildumine nimisõnaga ainsuse ja mitmuse nimetavas käändes.

TEGUSÕNAD Tegusõna; oleviku vorm; mineviku vormi moodustamine; tuleviku
vormid: ainsuse/mitmuse pöördelõpud.

Õige eitusvormi kasutamine.

Tegusõnade pööramine

ASESÕNA Isikulised asesõnad. Isikuliste asesõnade käänamine.

Omastavad asesõnad ainsuses ja mitmuses.

MÄÄRSÕNA Lubamine ja keelamine. Hinnangut väljendavad määrsõnad (õige, vale).

ARVSÕNA Põhiarvsõnad. Küsimus Kui palju? ja vastus (nimisõnaga üks, kaks). Küsimus
Mitmes? Ja vastus (esimene, teine)

ABISÕNAD Rinnastavad sidesõnad.

LAUSE Küsimused Kas? ja vastused. Küsimused Kes? Mis? ja vastused.

Subjekti ja predikaadi tähistamine.

Õpitulemused

6. klassi lõpetaja:

1. saab aru igapäevastest väljenditest ja lühikestest lausetest;

2. kasutab õpitud väljendeid ja lühilauseid oma vajaduste väljendamiseks ning oma

lähiümbruse (pere, kodu, kool) kirjeldamiseks;

3. reageerib adekvaatselt lihtsatele küsimustele ja korraldustele;

4. on omandanud esmased teadmised õpitava keelega seotud kultuuriruumist;
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5. rakendab õpetaja juhendamisel varem omandatud õpioskusi ja -strateegiaid

6. seab endale õpieesmärke ning hindab koostöös kaaslaste ja õpetajaga oma saavutusi;

7. töötab õpetaja juhendamisel iseseisvalt, paaris ja rühmas.

Keeleoskuse hea tase 6. klassi lõpus:

Kuulamine Lugemine Rääkimine Kirjutamine

A1.2 A1.1- A.1.2 A1.2 A1.1

Kuulamine :Saab aru selgelt hääldatud fraasidest, lausetest ja tuttava situatsiooniga

seotud lühikestest dialoogidest. Mõistab selgelt ja aeglaselt antud juhiseid ja pöördumisi.

Vajab kordamist, osutamist, piltlikustamist vms.

Lugemine : Tunneb õpitava keele tähemärke. Loeb sõnu , fraase ja lauseid õpitud

sõnavara ulatuses, arusaamist võib toetada pildimaterjal. Tunneb tekstis ära tuttavad

nimed, sõnad ja fraasid. Loeb lühikesi ja lihtsaid tekste ja leiab neist vajaliku

faktiinfo. Teksti mõistmiseks võib vaja minna korduvat lugemist. Tekstist

arusaamiseks oskab kasutada õpiku sõnastikku. Rääkimine: oskab lühidalt tutvustada

iseennast ja oma ümbrust; saab hakkama õpitud sõnavara piires lihtsate dialoogidega

,vajab vestluskaaslase abi. Hääldusvead võivad põhjustada arusaamatusi. Kõnes

esineb kordusi, katkestusi ja pause.

Kirjutamine: tunneb kirjatähti , valdab kirjatehnikat; oskab kirjutada isikuandmeid ja
täita

lihtsat küsimustikku. Koostab lühikesi lauseid õpitud mallide alusel .

II kooliastmes

1) mõistab üksikuid sõnu ja väljendeid, kui räägitakse õpitud teemal aeglaselt ja selgelt;

2) mõistab konkreetset teavet (nt kohta ja aega) õpitud teemal salvestatud sõnumites, kui
sõnumid esitatakse aeglaselt ja selgelt;

3) mõistab ja järgib selgelt ja aeglaselt antud juhiseid;

4) reageerib adekvaatselt väga lihtsatele küsimustele;

5) küsib ja vastab küsimustele enda ja oma igapäevategevuste kohta, kasutades õpitud
väljendeid ja lühilauseid;
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6) moodustab lihtsaid lauseid enda ja oma lähiümbruse kohta, kasutades õpitud sõnu ja
väljendeid;

7) väljendab oma eelistusi, meeldimist ja mittemeeldimist, kasutades õpitud sõnu ja
väljendeid;

8) hääldab õigesti õpitud sõnu ning kasutab tuttavate sõnade ja fraaside hääldamisel õiget
rõhku;

9) mõistab kaardi või e-kirjaga saadetud lühikesi konkreetseid sõnumeid;

10) mõistab konkreetset teavet tuttavate sõnadega kirjutatud ja piltidega illustreeritud
lihtsas teabematerjalis;

11) mõistab tuttavate sõnadega kirjutatud ja piltidega illustreeritud jutukest;

12) täidab ankeeti isikuandmetega;

13) kirjutab lühikesi, väga lihtsaid tekstisõnumeid, milles edastab infot või esitab
küsimusi.

III kooliaste

7.klass

Teemavaldkonnad

I MINA JA TEISED

Võimed, tugevused ja nõrkused: mida oskan/suudan teha, milles olen tugev/nõrk (sama

teiste kohta); iseloomu ja välimust kirjeldav sõnavara; kehaosad, kuidas olla terve,

kergemad terviseprobleemid (peavalu, palavik jmt); suhted sõpradega.

II KODU JA LÄHIÜMBRUS

Kodu/elukoha sõnavara (korter, maja, eri ruumid, oma tuba, sisustus jmt), koduümbrust

kirjeldav sõnavara (majad, park, põld, teed, väljakud jmt); sündmuste ja tähtpäevade

tähistamine perekonnas ja kodukohas; elukoha kirjeldus (maja, tuba jmt); kodukoha

vaatamisväärsuste tutvustamine, pereliikmete kodused tööd ja tegevused

III KODUKOHT EESTI

Eesti lühikirjeldus (riigikord, naaberriigid jmt), põhiline sümboolika (lipp, rahvuslill

ja,-lind jmt), põhilised tähtpäevad (jõulud, jaanipäev jmt) ja kultuuritavad (laulu- ja

tantsupeod jmt); mõned tuntumad Eesti vaatamisväärsused

IV RIIGID JA NENDE KULTUUR
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Õpitava keele riigi/riikide olulisemad sümbolid, põhilised tähtpäevad ja kombed;

mõned tuntumad sündmused ja saavutused ja nendega seotud nimed ajaloo- ja

kultuurivaldkonnast; õpitava keelega seotud kultuuriruumi kuuluvate riikide

lühitutvustus (pealinnad, rahvad, keeled, eripära jmt); Eesti naaberriigid ja tuntumate

maailmariikide nimed, rahvused ja keeled.

V IGAPÄEVAELU. ÕPPIMINE JA TÖÖ

Tee küsimine ja juhatamine (parem/vasak pool, otse jmt), transpordivahendid; koolitee ja

koolipäeva kirjeldus; kooli ja klassi iseloomustav sõnavara, tunniplaan, koolivaheajad;

toiduained, tervislik toiduvalik, igapäevane hügieen; sisseostud ja suhtlemine teeninduses

(kauplus, turg, transport jmt) ja helistamine; tuntumad ametid, nendega seotud tegevused

VI VABA AEG

Huvid (sport, filmid, raamatud, kollektsioneerimine, reisimine jmt); erinevad vaba aja

veetmise viisid (üksi, sõprade, pereliikmetega jmt)

MEEDIA

Meediast saadav kasu ja võimalikud ohud, meediažanrid, allikakriitilisus,

suhtlemisnormid ja -eetika internetis.

KEELETEADMISED 7.klass

KIRI JA HÄÄLDUS

Sõnarõhu muutumine nimisõnade käänamisel. Sõnarõhu muutumine tegusõnade
vormides.
Vokaalharmoonia. Pikad ja lühikesed vokaalid ja konsonandid.

NIMISÕNA

Käänete nimetused ja küsimused. Sageli kasutatavad käändumatud sõnad. Nimisõna
käänamine: ainsuse omastav ja osastav, kohakäänded, mitmuse nimetav. Nimisõnatüübid.
Tüvevaheldus, sealhulgas astmevaheldus

OMADUSSÕNAD
Omadussõnade ühildumine nimisõnaga ainsuses ja mitmuses, õige sõna lõpu lisamine.
Omadussõnade võrdlusastmed.
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TEGUSÕNA, AEG Tegusõnade ühildumine nimisõnaga ainsuses ja mitmused, õige
sõna lõpu lisamine. Verbi algvormi tunnused, verbitüübid (I-IV), astmevaheldus I
verbitüübis. Olevik, lihtminevik, nud-kesksõna. Jaatav ja eitav kõne, pitää/tykätä-verbi.

TEGUMOED, KÕNEVIISID Kindel kõneviis, käskiva kõneviisi sina- ja teie- vorm.
Umbisikuline tegumood

ASESÕNA Omastavate asesõnade käänamine. Asesõnad (näitavad asesõnad tämä, tuo,
se, siduv asesõna joka), isikuliste asesõnade käänamine (minulla, meitä jne).

MÄÄRSÕNAMäärsõnade(siin, seal) kasutamine. .

ARVSÕNA Järgarvsõnad. Põhiarvsõnad. Põhiarvsõnade käänamine (kauppa on auki
kahdeksasta kuuteen). Järgarvud.

MUUTUMATUD SÕNAD Sidesõnad (koska, että, jotta) ning ees- ja tagasõnad (vieressä,
edessä, takana jne). Määrsõnad (pari, muutama, ulos, ulkona, ulkoa jne)

ASESÕNAD Asesõnad (näitavad asesõnad tämä, tuo, se, siduv asesõna joka), isikuliste
asesõnade käänamine (minulla, meitä jne).

LAUSE

Lihtöeldis ja öeldistäide (nimisõna nimetavas käändes, määrsõna, isikuline asesõna).

Küsimus Kas? ja vastus ( puhutko?- Kyllä puhun/ en puhu).

Küsimused (Missugune? mida?) ja vastused.

Küsimus kus? Kus kohast? kuhu? ja vastus

Küsimus Millal? Kellega? ja vastused (nädalapäevad, kuud, kellaaeg, aasta, kellega
koos).

Õpitulemused

Õpilane:

1.mõistab lihtsaid vestlusi ning lühikeste jutustuste ,teadete ja sõnumite sisu, kui need on

talle tuttaval teemal, seotud igapäevaste tegevustega ning esitatud aeglaselt ja selgelt

2. loeb üldkasutatava sõnavaraga lühikesi tavatekste ja leiab tekstist sisalduvat infot

3. oskab õpitud sõnavara ja lausemallide piires rääkida ja esitada küsimusi

4. mõistab elementaarseid suulisi ja kirjalikke tööjuhiseid

5. oskab kasutada koolisõnastikku

6.oskab näidise järgi koostada lühikesi tekste

7. rühmatööd ja rollimängud
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8. sõnavara kinnistamine ristsõnade abil

9. faktilise info leidmine tekstist

8.klass

TEEMAVALDKONNAD

I MINA JA TEISED

Võimed, tugevused ja nõrkused: mida oskan/suudan teha, milles olen tugev/nõrk (sama

teiste kohta); Iseenda ja teiste iseloomustamine lühikeste lausetega; Sõprussuhted

II KODU JA LÄHIÜMBRUS

Kodu/elukoha sõnavara (korter, maja, eri ruumid, oma tuba, sisustus jmt), koduümbrust

kirjeldav sõnavara (majad, park, põld, teed, väljakud jmt); sündmuste ja tähtpäevade

tähistamine perekonnas ja kodukohas; elukoha kirjeldus (maja, tuba jmt); kodukoha

vaatamisväärsuste tutvustamine, pereliikmete kodused tööd ja tegevused

III KODUKOHT EESTI

Eesti lühikirjeldus (riigikord, naaberriigid jmt), põhiline sümboolika (lipp, rahvuslill

ja,-lind jmt), põhilised tähtpäevad (jõulud, jaanipäev jmt) ja kultuuritavad (laulu- ja

tantsupeod jmt); mõned tuntumad Eesti vaatamisväärsused; linna- ja maaelu kirjeldav

sõnavara; ilmastikunähtused; loodusrikkused (mets, puhas õhk, vesi, loomad jmt)

IV RIIGID JA NENDE KULTUUR

Õpitava keele riigi/riikide olulisemad sümbolid, põhilised tähtpäevad ja kombed;

mõned tuntumad sündmused ja saavutused ja nendega seotud nimed ajaloo- ja

kultuurivaldkonnast; õpitava keelega seotud kultuuriruumi kuuluvate riikide

lühitutvustus (pealinnad, rahvad, keeled, eripära jmt); Eesti naaberriigid ja tuntumate

maailmariikide nimed, rahvused ja keeled.

V IGAPÄEVAELU. ÕPPIMINE JA TÖÖ

Reisimine . Tee küsimine ja juhatamine (parem/vasak pool, otse jmt),

transpordivahendid; suhtlemine teeninduses (kauplus, turg, transport jmt) .
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VI VABA AEG

Huvid . Teater. Kino. Eelistuste põhjendamine; ; erinevate kultuuride eripära mõistmine

ja kooseksisteerimise aktsepteerimine/mõistmine; meediavahendid (Internet) ja nende

eakohased kasutamisvõimalused, meediavahenditest saadav kasu ja võimalikud ohud;

VII MEEDIA

KEELETEADMISED 8.klass

NIMISÕNA Käändkonnad; nimisõna käändelõpud ainsuses ja mitmuses.

Lihtminevik

Kohakäänded: sise- ja väliskoha tähistamine, erinevad kohta määratlevatele küsimustele
vastamine ; Missä? Mistä? Mihin? Millä? Mille?

OMADUSSÕNAD

Omadussõnade käänamine ainsuses ja mitmuses. Keskvõrdes ja ülivõrdes olevate
omadussõnade käänamine.

TEGUSÕNA Tegusõnade pööramine. Verbi algvormi tunnused, verbitüübid (I-IV),
astmevaheldus I, III ja IV verbitüübis. Minevik, täisminevik, enneminevik. Jaatav ja
eitav. Täytyy-vorm. Minen-vorm.

TEGUMOOD, KÕNEVIIS Umbisikuline tegumood olevikus ja minevikus. Tingiv
kõneviis, selle kasutamine viisaka palve, soovi edastamiseks.

ASESÕNA Omastavate asesõnade käänamine. Asesõnad (umbmäärased asesõnad joku,
jokin, kukaan). Asesõnade käänamine.

MÄÄRSÕNAMäärsõnade kasutamine. Määrsõnade moodustamine omadussõnadest.

ARVSÕNA Järgarvsõnad. Põhiarvsõnad. Järgarvsõnade ja põhiarvsõnade käänamine
(asun viidennessä kerroksessa).

ABISÕNAD Eitussõna erinevad vormid. Sidesõnad lauses.

MUUTUMATUD SÕNAD Sidesõnad (kun, jos, kuin ja nende erinev kasutamine).
Ühendsidesõnad (sekä … että jne) ning ees- ja tagasõnad (jälkeen jne). Määrsõnad (paljon,
vähän jne) ja nende kasutamine koos õigete käänetega

LAUSE
Keerulisemad lausekonstruktsioonid küsimussõnadega (miksi? ….koska).

Lihtöeldis ja öeldistäide (nimisõna nimetavas käändes, määrsõna, isikuline asesõna).

Küsimus? Õige küsimuse moodustamine ning sobiva vastuse lisamine.
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Õpitulemused: õpilane

1. oskab lühidalt kirjeldada suuliselt ja kirjalikult lähiümbrust , igapäevaseid toiminguid

koolis ja kodus

2. oskab alustada ja lõpetada lühivestlust

3.oskab väljendada oma suhtumist ja eelistusi

4.oskab näidise järgi koostada lühikesi tekste

5.suudab jälgida enda jaoks tuttava valdkonna mõttevahetust ning eristada olulist infot

6. oskab lugeda üldkasutatava sõnavaraga lühikesi tavatekste ja leiab tekstist sisalduvat
infot

9.klass

TEEMAVALDKONNAD

I MINA JA TEISED

Võimed, tugevused ja nõrkused: mida oskan/suudan teha, milles olen tugev/nõrk (sama

teiste kohta); iseloomu ja välimust kirjeldav sõnavara; kehaosad, kuidas olla terve,

kergemad terviseprobleemid (peavalu, palavik jmt); suhted sõprade ja lähikondlastega: nt

sõprus- ja armastussuhted ja nendega seonduvad probleemid.

II KODU JA LÄHIÜMBRUS

Kodu/elukoha sõnavara (korter, maja, eri ruumid, oma tuba, sisustus jmt), koduümbrust

kirjeldav sõnavara (majad, park, põld, teed, väljakud jmt); sündmuste ja tähtpäevade

tähistamine perekonnas ja kodukohas; elukoha kirjeldus (maja, tuba jmt); kodukoha

vaatamisväärsuste tutvustamine, pereliikmete kodused tööd ja tegevused

III KODUKOHT EESTI

Eesti lühikirjeldus (riigikord, naaberriigid jmt), põhiline sümboolika (lipp, rahvuslill

ja,-lind jmt), põhilised tähtpäevad (jõulud, jaanipäev jmt) ja kultuuritavad (laulu- ja

tantsupeod jmt); mõned tuntumad Eesti vaatamisväärsused; linna- ja maaelu kirjeldav

sõnavara; ilmastikunähtused; käitumine ja tegevused looduses eri aastaaegadel;

loodusrikkused (mets, puhas õhk, vesi, loomad jmt) ja nende hoidmine linnas ja maal

(prügiliigid, materjalid, taaskasutamise võimalused jmt). Ilmastik ja ilma

iseloomustamine.
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IV RIIGID JA NENDE KULTUUR

Õpitava keele riigi/riikide olulisemad sümbolid, põhilised tähtpäevad ja kombed;

mõned tuntumad sündmused ja saavutused ja nendega seotud nimed ajaloo- ja

kultuurivaldkonnast; õpitava keelega seotud kultuuriruumi kuuluvate riikide

lühitutvustus (pealinnad, rahvad, keeled, eripära jmt); Eesti naaberriigid ja tuntumate

maailmariikide nimed, rahvused ja keeled.

V IGAPÄEVAELU. ÕPPIMINE JA TÖÖ

Tee küsimine ja juhatamine (parem/vasak pool, otse jmt), transpordivahendid; koolitee ja

koolipäeva kirjeldus; kooli ja klassi iseloomustav sõnavara, tunniplaan, koolivaheajad;

toiduained, tervislik toiduvalik, igapäevane hügieen; sisseostud ja suhtlemine teeninduses

(kauplus, turg, transport jmt) ja helistamine; tuntumad ametid, nendega seotud tegevused,

edasiõppe võimalused (koolitüübid jmt).

VI VABA AEG Huvid (sport, filmid, raamatud, kollektsioneerimine, reisimine jmt);

erinevad vaba aja veetmise viisid (üksi, sõprade, pereliikmetega jmt), eelistuste

põhjendamine; erinevad spordialad, kirjanduse-, kunsti- ja muusikaliigid; erinevate

kultuuride eripära mõistmine ja kooseksisteerimise aktsepteerimine/mõistmine;

meediavahendid (ajakirjandus, raadio, televisioon, Internet) ja nende eakohased

kasutamisvõimalused, meediavahenditest saadav kasu ja võimalikud ohud; erinevate

reklaamtekstide mõistmine tarbija seisukohast.

KEELETEADMISED 9.KLASS

NIMISÕNA

HÄÄLDAMINE
Tähestik. Hääldusalused: pikad ja lühikesed vokaalid, klusiilide õige hääldus, sõna rõhk.
Eesti ja soome keele häälduse võrdlus (vokaalharmoonia, järgsilpide pikad vokaalid, rõhk
pikkades sõnades). Pikad ja lühikesed vokaalid ja konsonandid.

OMADUSSÕNAD Omadussõnade käänamine ainsuses ja mitmuses.

Omadussõna võrdlusastmete moodustamine. Omadussõnade lühivormide moodustamine.

TEGUSÕNA, AEG Verbitüübid (I-VI). Kõik ajavormid. Erinevusi eesti ja soome keele
rektsioonis (nt illatiivi nõudvad verbid jne). Enam kasutatavad -tta/-ttä verbid (minua
janottaa, harmittaa, väsyttää). Ma-infinitiivi ja selle käänded.
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ASESÕNA Omastavate asesõnade käänamine.

Küsivad ja eitavad asesõnad ja nende käänamine

Näitavad asesõnad ja nende käänamine.

Isikuliste asesõnade käänamine.

MÄÄRSÕNAMäärsõnade kasutamine. Määrsõnade moodustamine omadussõnadest.

ARVSÕNA Järgarvsõnad. Põhiarvsõnad.

LAUSE

Oleviku vormi kasutamine lausetes, õige sõna lõpu lisamine.

Mineviku vormi kasutamine lausete kasutamine ja sõnale õige lõpu lisamine. Eitus- vormi
kasutamine minevikus.

Lihtöeldis ja öeldistäide (nimisõna nimetavas käändes, määrsõna, isikuline asesõna).

Küsimus mis? ja vastus ( se, tuo, tämä kasutamine).

Ajalised küsimused ja vastused olevikus ja minevikus (nädalapäevad, kuud, kellaaeg,
aasta, möödunud aastal).

Õpitulemused
Keeleoskuse hea tase 9. klassi lõpus:

Kuulamine Lugemine Rääkimine Kirjutamine
A2.2 A2.2 A2.2 A2.2

Kuulamine : suudab jälgida enda jaoks tuttava valdkonna mõttevahetust ning eristada
olulist infot, saab aru olmesfääris kuuldud üldkeelse suhtluse sisust (nt poes, bussis,
hotellis, piletiostul)
Vajab sageli kuuldu täpsustamist.

Lugemine: Loeb lihtsaid tavatekste ja saab aru neis sisalduvast infost. Suudab aimata
sõnade tähendust konteksti toel.

Rääkimine: Oskab rääkida oma huvidest ja tegevustest. Tuleb toime olmesfääris
suhtlemisega. Oskab väljendada oma suhtumist ja eelistusi. Suudab alustada, jätkata ja
lõpetada vestlust tuttaval teemal, kuid võib vajada abi. Kasutab õpitud põhisõnavara ja
lausemalle valdavalt õigesti. Spontaanses kõnes on vigu. Kõne on arusaadav, kuigi esineb
hääldusvigu ja sõnade otsimist.

Kirjutamine Oskab kirjutada lühikesi kirjeldavat laadi jutukesi oma kogemustest ja
ümbritsevast. Koostab lihtsaid isiklikke kirju. Rakendab õpitud õigekirjareegleid.
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Läbivad teemad
1.Elukestev õpe ja karjääri planeerimine : õpioskused, edasiõppimine, kutsevalik,
töökohad

2.Keskkond ja jätkusuutlik areng : loodus, looduskaitse, austav suhtumine loodusesse

3.Kultuuriline identiteet: kultuurierinevused, lugupidav suhtumine teistesse kultuuridesse

4.Kodanikualgatus ja ettevõtlikkus: mina kui Eesti ühiskonna liige, traditsioonid, kodukoha
väärtustamine

5.Teabekeskkond: internet kui infoallikas, internet kui ohuallikas, teabe otsimine ja

Edastamine ,infoteadlik inimene, suhtlusportaalid

6. Tervis ja ohutus: tervislikud eluviisid

7.Väärtused ja kõlblus: enesehinnang ja väärikus, tugevad ja nõrgad küljed, huvid,

enesekasvatuse alused, vastutus seoses valikutega

III kooliastme lõpetaja:

1) mõistab üldjoontes lühikest lihtsat igapäevasuhtlust, kui kõneldakse aeglaselt ja selgelt;

2) mõistab väga lihtsat selge ülesehitusega ettekannet või esitlust tuttaval teemal, kui seda
illustreeritakse slaidide, konkreetsete näidete või diagrammidega ja kõneldakse aeglaselt,
selgelt ning vajaduse korral korrates;

3) mõistab lühikeste lihtsate ja selgete sõnumite või teadaannete põhisisu;

4) osaleb lihtsas igapäevasuhtluses, kui see seisneb otseses infovahetuses tuttaval teemal;

5) kirjeldab lihtsate lausetega ennast, oma perekonda, teisi inimesi, kohti ja asju;

6) räägib lihtsate lausetega oma huvidest ja eelistustest ning varem toimunud ja tulevastest
tegevustest;

7) esitab lihtsat varem koostatud ja päheõpitud teksti;

8) kasutab prosoodilisi vahendeid (rõhku, intonatsiooni, rütmi) võrdlemisi hästi tuttavate
igapäevaste sõnade ja fraaside hääldamisel;

9) mõistab igapäevaseid silte ja teateid avalikes kohtades;

10) leiab lühikestest tarbetekstidest teatud harjumuspärast teavet;

11) mõistab lihtsaid tekste, isiklikke e-kirju või postitusi, kui teema on tuttav;

12) mõistab olulist teavet lühiuudises;

13) kirjutab lühikesi lihtsaid teateid, e-kirju ja tekstisõnumeid;
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Põhikooli lõpetaja soome keeles:

1) saab kuulates aru lausetest ja sageli kasutatavatest väljenditest ning tuleb toime
igapäevases suhtluses, kui vestluskaaslane räägib aeglaselt;

2) osaleb suulises suhtluses igapäevastel teemadel ja olmeolukordades, kasutades põhiliselt
lihtlauseid;

3) mõistab lugedes lühikese ja lihtsa teksti põhiideed ja -sõnumit ning olulist teavet selles;

4) kirjutab lühikesi ja lihtsaid, peamiselt lihtlausetest koosnevaid tekste.
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B-võõrkeel: vene keel
Õppeaine kirjeldus

B- võõrkeele kui teise omandatava võõrkeele õpe võimaldab õpilasel laiendada oma

suhtlemisvõimalusi ja kultuurilist silmaringi, tagab juurdepääsu teadmisallikaile ning loob

eeldused vahetuks suhtlemiseks, toetab edasisi õpinguid ja tegevust ühiskonnas. Oluline on

erinevate õpitavate keelte üksteist toetav ja väärtustav õpetamine, eriti seoste nägemine

A-võõrkeelega. Samuti arvestatakse teadmisi, mida õpilane saab õpitava keele maa ja

kultuuri kohta teiste õppeainete kaudu.

B-võõrkeele kui teise omandatava võõrkeele omandamine on tegevus, mis nõuab õppijalt

pikaajalist pingutust ning aktiivselt osalust.

Õpetuses lähtutakse kommunikatiivse õpetuse põhimõtetest, õppijast ja tema

suhtluseesmärkidest. Kommunikatiivne keeleoskus hõlmab kolme komponenti:

keelelist, sotsiolingvistilist ja pragmaatilist. Keeleõppes on oluline eelkõige keele kasutamise

oskus, mitte pelgalt keele struktuuri tundmine. Keele struktuuri õpitakse kontekstis,

järk-järgult jõutakse grammatika reeglite teadliku omandamise juurde.

Sotsiolingvistilise pädevuse kaudu areneb õppija keelekasutuse olukohasus (viisakusreeglid,

keeleregister jm.)

Pragmaatilise pädevuse kaudu areneb õppija võime mõista ja luua tekste.

Suhtluspädevust kujundatakse keele nelja osaoskuse arendamise kaudu: kuulamine,

lugemine, rääkimine ja kirjutamine. Neid osaoskusi õpetatakse integreeritult.

Kõigis kooliastmeis on oluline õppijat motiveerida ning kujundada temas positiivset hoiakut

keeleõppesse. Eduelamuse saavutamiseks luuakse tundides positiivne õhkkond ja

väärtustatakse õppija iga edusammu.

Keeleõppe keskmes on teemavaldkonnad, mis on kõigile võõrkeeltele ühtsed; erinevused

teemavaldkondade käsitlemisel tulenevad õppekestusest ja tundide arvust.

Teemade käsitlemisel lähtutakse õpilase kogemustest, huvidest ja vajadustest.

Õppetegevusi kavandades lähtutakse didaktilistest põhiprintsiipidest (lähemalt kaugemale,

tuntult tundmatule, lihtsalt keerulisele, konkreetselt abstraktsele)ning keelekasutuse

vajadustest (alustades sagedamini kasutatavatest sõnadest ja vormidest)
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Kõigis kooliastmeis on oluline osa paaris- ja rühmatööl. Õpilasi suunatakse tegema eakohast

iseseisvat tööd.

Õppimist toetab kujundav hindamine. Igal õppeperioodil peab õpilane saama tagasisidet kas

sõnalise hinnangu või numbrilise hinde vormis. Tunnustama peab ka tulemuse saavutamiseks

tehtud jõupingutusi. Vigu käsitletakse õppeprotsessis normaalse õppimise osana, nende

analüüsimine soodustab õpitava mõistmist ning võimaldab õpilasel oma keelekasutust

korrigeerida. Õpetaja hinnangute kõrval kasutatakse õppes ka enesehindamist ja kaaslaste

antud hinnanguid, võttes vajaduse korral abiks nt Euroopa keelemapi.

Õppe ja kasvatuseesmärgid

Põhikooli vene keele õpetusega B-võõrkeelena taotletakse, et õpilane:

• saavutab vene keeles taseme, mis võimaldab tal igapäevastes suhtlusolukordades toime

tulla;

• huvitub vene keele õppimisest ja selle kaudu silmaringi laiendamisest

• omandab oskuse märgata ja väärtustada vene kultuuri eripära;

• huvitub vene keelt kõnelevatest maadest ja nende kultuurist;

• omandab oskused edaspidiseks vene keele õppimiseks ja oma keeleoskuse pidevaks

täiendamiseks;

• oskab kasutada eakohaseid venekeelseid teatmeallikaid nt teatmeteosed, sõnaraamatud,

internet), et leida vajalikku infot ka teistes õppeainetes.
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II Kooliaste

Õpitulemused

II kooliastme õpitulemused kajastavad õpilase head saavutust.

6. klassi lõpetaja :

• saab aru igapäevastest väljenditest ja lühikestest lausetest;

• kasutab õpitud väljendeid ja lühilauseid oma vajaduste väljendamiseks ning oma

lähiümbruse (pere, kodu, kool) kirjeldamiseks;

• reageerib adekvaatselt lihtsatele küsimustele ja korraldustele;

• on omandanud esmased teadmised õpitava keele kultuuriruumist;

• rakendab õpetaja juhendamisel varem omandatud õpioskusi ja –strateegiaid;

• seab endale õpieesmärke ning hindab koostöös kaaslaste ja õpetajaga oma saavutusi;

• töötab õpetaja juhendamisel iseseisvalt, paaris ja rühmas.

Keeleoskuse hea tase 6.klassi lõpuks:

Kuulamine Lugemine Rääkimine Kirjutamine

A1.1 A1.1 A1.1 A1.1

Osaoskuste õpitulemused

Kuulamisel

• saab aru õpitud sõnavara ulatuses tekstidest, lauludest, samuti passiivset sõnavara

sisaldavatest tekstidest;

• mõistab konteksti abil tekstis esinevaid üksikuid tundmatuid sõnu;

• oskab eristada kuulatavast tekstist vajaliku informatsiooni;

• eristab selgelt kuni kolme erineva vestluses osaleva inimese kõnet.
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Kõnelemisel

• oskab vestelda ja vastata küsimustele õpitud temaatika piires;

• oskab õpitud sõnavara piires rääkida igapäevastest tegevustest ja harrastustest;

• oskab võrrelda oma perekonda sõbra perekonnaga, oma koolielu teiste omaga;

• oskab küsitleda oma kaaslast ja saadud infot edasi anda;

• oskab väljendada ja põhjendada oma arvamust;

• oskab kasutada õpitud fraase õige intonatsiooniga;

• oskab kirjeldada pilte;

• oskab hääldab kõiki häälikuid korrektselt.

Lugemisel

• oskab leida tekstist olulist;

• saab aru kuni 2% tundmatuid sõnu sisaldavatest lühitekstidest, kasutades piltide, konteksti

või sõnaraamatu abi;

• on tuttav erinevate lugemisstrateegiatega.

Kirjutamisel

• oskab täita aadressi ja isiklikke andmeid nõudvat ankeeti;

• oskab eeskuju järgi kirjutada küllakutset, õnnitlus- ja tänukaarti;

• oskab kirjutada sõbrale kirja ja elektronkirja, kasutades õpitud keelendeid;

• oskab lõpetada lauseid ja fraase, kirjutada lühijutukesi, kirjutada õpitud teksti põhjal

etteütlust ja seda parandada.
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Õppesisu

Teemavaldkonnad

Mina ja teised. Enese ja kaaslaste tutvustus; enesetunne, välimuse kirjeldus, ühised

tegevused. Kodu ja lähiümbrus. Pereliikmed ja sugulased, pereliikmete tegevusalad; kodu

asukoht. Kodukoht Eesti. Riik, pealinn, rahvused; aastaajad ja ilm. Igapäevaelu. Õppimine ja

töö. Lihtsamad tegevused kodus ja koolis ning nendega seonduvad esemed. Vaba aeg.

Lemmiktegevused ja eelistused.

Õppetegevus

On väga oluline äratada huvi uue keele ja kultuuri vastu. Esiplaanil on kuulamis-ja

rääkimisoskuse arendamine ning õigete hääldusharjutuste kujundamine.

Õpetaja julgustab õpilasi kasutama õpitud väljendeid ja lühilauseid kontekstis, rakendades

aktiivõppemeetodeid ning mängulisust. Lugemisoskust arendatakse

lihtsate tekstidega ning kirjutamisoskust mudelkirjutamisega. Õpilased kasutavad õppimisel

omandatud A-võõrkeele õppimisel omandatud õpioskusi ja -strateegiaid.

Osaoskuste arendamiseks kasutatakse Tootsi koolis järgmisi võtteid:

• kuuldu põhjal pildi joonistamine või täiendamine;

• sobitusülesande lahendamine (näit. pildi vastavus kirjeldusele);

• dialoogide, laulude ja luuletuste esitamine;

• rääkimine/jutustamine pildi alusel;

• häälega lugemine;

• lihtsa faktilise info leidmine tekstist;

• mudeli järgi kirjutamine;

• õpikusõnastiku kasutamine.
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Hindamine

II kooliastmes hinnatakse õppe alguses põhiliselt õpilase kuulatud tekstist arusaamist ja

suulist väljendusoskust, jõudes õppe edenedes kõigi osaoskuste hindamiseni. II kooliastmes

hinnatakse kõiki osaoskusi kas eraldi või lõimitult. Igal trimestril saab õpilane tagasisidet ka

sõnalise hinnangu vormis kõigi osaoskuste kohta. Sõnalises hinnangus rõhutatakse eelkõige

seda, mida õpilane on hästi teinud. Töid, mis sisaldavad kõiki osaoskusi, on soovitatav II

kooliastmes teha mitte rohkem kui neli õppeaastas. Õpilane õpib koostöös kaaslaste ja

õpetajaga seadma endale õpieesmärke ning andma hinnangut oma teadmistele ja oskustele.

Õppe algul võib enesehinnanguid anda emakeeles, kuid õpetaja peaks julgustama õpilast ka

võõrkeelt kasutama. Puudustele juhib õpetaja tähelepanu väga taktitundeliselt. Hindamisel

kasutatakse numbrilisi hindeid ning suulisi või kirjalikke sõnalisi hinnanguid, mis toovad

esile õpilase tugevused ja edusammud ning innustavad õpilast rohkem süvenema uue

võõrkeele õppesse.

Taotletavad pädevused II kooliastmes (õppe ja kasvatuse rõhuasetused )

Vene keele õppimisel toetatakse

• väärtuspädevust vene keelt kõnelevate maade kultuuride tundmaõppimise kaudu. Õpitakse

mõistma erinevaid, vene kultuurilisest eripärast lähtuvaid väärtussüsteeme.

• Sotsiaalse pädevuse kujundamisele II kooliastmes aitab kaasa erinevate õpitöövormide

kasutamine (nt rühmatöö, dramatiseeringud, rollimängud)

• Enesemääratluspädevus areneb venekeeleõppes kasutatavate teemade kaudu. Iseendaga ja

inimsuhetega seonduvat saab võõrkeeletunnis käsitleda arutluste, rollimängude ning muude

õpitegevuste kaudu, mis aitavad õpilastel jõuda iseenda sügavama mõistmiseni.

• Õpipädevust kujundatakse pidevalt erinevaid õpistrateegiaid rakendades (nt teabe otsimine

võõrkeelsetest allikatest, sõnaraamatu kasutamine).

• Suhtluspädevus on venekeeleõppe keskne pädevus. II kooliastmes alustatud vene keele kui

B-võõrkeele õppel on oluline roll panna alus hea ja julge eneseväljendus-, teksti mõistmise ja

tekstiloome oskusele.

• Matemaatikapädevus – II kooliastmes õpitakse tundma arvsõnu 0-1000, järgarvsõnu 1-10,

kellaegu (täistunnid), hinnad.
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• Ettevõtlikkuspädevus kaasneb eelkõige enesekindluse ja julgusega, mida annab inimesele

veel ühe võõrkeele oskus.

Vene keele õppesisu, lõiming teiste õppeainetega

Teema Lõiming teiste õppeainetega

MINA JA TEISED: • enese ja kaaslaste

tutvustus (nimi, vanus, elukoht); •

enesetunne (kehaosad, söök, puuviljad ja

marjad, köögivili); • välimuse kirjeldus

(riietusesemed, värvid); • ühised tegevused

(kontakti loomine, viisakusväljendid,

telefonivestlus, õnnitlemine,

ettepanek/käsk/palve, kompliment).

Inimeseõpetus – eestlaste ja venelaste

elustiilide võrdlemine; viisakas suhtlemine

omavahel ja teise rahvuse esindajaga;

hättasattunu abistamine. Ajalugu – Eesti ja

Venemaa seosed läbi ajaloo; tuntud venelased

Eesti kultuuriloos. Eesti keel – tekstide

tõlkimine, teemade võrdlemine grammatikas.

Kunstiõpetus – värvide nimetused vene

keeles.

KODU JA LÄHIÜMBRUS: • pereliikmed

ja sugulased; • kodu asukoht (aadress,

maja, korter, ruumid ja sisustus

majas/korteris, linn,küla

Inimeseõpetus – suhted pereliikmete ja

sõpradega. Eesti keel – tekstide tõlkimine,

teemade võrdlemine grammatikas.

KODUKOHT EESTI: • riik, pealinn,

rahvused, keeled; • aastaajad, ilm; •

loomad, linnud.

Loodusõpetus – riigi asukoht, aastaajad,

ilmastik, kohalikud loomad ja linnud. Ajalugu

– suhted naaberriikidega läbi ajaloo. Eesti keel

– tekstide tõlkimine, teemade võrdlemine

grammatikas.

IGAPÄEVAELU. ÕPPIMINE JA TÖÖ: •

lihtsamad tegevused kodus ja koolis

(ametid, pereliikmed ja nende tegevusalad,

lihtsamad tegevused kodus, õppeained,

kooliruumid, õppevahendid); • igapäevaelu

(liiklus, liiklusvahendid, tee küsimine ja

juhatamine

Inimeseõpetus – suhtlemine ja konfliktid,

nende lahendamine; ohutu liiklemine;

abivajaja märkamine ja aitamine. Matemaatika

– arvsõnad, järgarvsõnad. Eesti keel – tekstide

tõlkimine, teemade võrdlemine grammatikas.
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VABA AEG: • lemmiktegevused

(huvialad, mängud, sport, muusika,

raamatud, reisimine).

Inglise keel – teatud spordialade (nt korvpall,

jalgpall jne) nimetuste päritolu. Kehaline

kasvatus – spordialad, spordi ja liikumisega

seotud sõnavara. Eesti keel – tekstide

tõlkimine, teemade võrdlemine grammatikas

Keeleteadmised:

• nimisõna: ainsus, mitmus; mees-, nais- ja kesksugu; pärisnimed ja kohanimed; käänded И.

п, Р. п, Д. п, В. п, Т. п, П. п;

• omadussõna: ainsus, mitmus; mees-, nais- ja kesksugu; ühildumine nimisõnaga soos, arvus

• asesõna: ühildumine nimisõnaga; isikulised asesõnad; omastavad asesõnad; näitavad

asesõnad; eitavad asesõnad; küsivad asesõnad;

• tegusõna: pöörded, tegevusnimi; ainsus, mitmus; olevik, minevik, liht- ja liittulevik; käskiv

kõneviis; liikumisverbid;

• määrsõna: ajamäärsõnad (когда, никогда); kohamäärsõnad (тут, там, здесь, близко,

далеко); viisimäärsõnad (быстро, хорошо, здорово, плохо);

• hääldamine ja õigekiri: vene keele häälikute ja häälikuühendite õige artikulatsioon ja

märkimine kirja (tähe ja hääliku ühteviimine): kergesti segiminevad

tähed р, п, и, в, с, х; susisevad häälikud ж, ш, ч, ц, щ, с, з; helilised/helitud,

peenendatud/peenendamata kaashäälikud; märgi ъ kasutamine (eesmärk);

täishäälikud е, ё, ю, я; rõhulised ja rõhuta täishäälikud; ж, ш, ц, ч, щ-ga algavad silbid;

rõhulised ja rõhuta silbid, sõna- ja lauserõhud; intonatsioon

jaatavas (jutustavas) ja eitavas lauses, küsilauses (küsisõnaga ja ilma);

• kirjavahemärgid: punkt, koma, küsi- ja hüüumärk.

Kasutatav õppekirjandus

• Инга Мангус «Давай!» Первый год обучения. Учебник русского языка. 6.класс

• Инга Мангус «Давай!» Первый год обучения. Рабочая тетрадь. 6. Класс
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III Kooliaste.

Õpitulemused

Õpitulemused kajastavad õpilase head saavutust.

Põhikooli lõpetaja:

• Tuleb toime teda puudutavates igapäevastes suhtlusolukordades õpitavat keelt emakeelena

rääkiva kõnelejaga;

• Saab õpitud temaatika piires aru lausetest ja sageli kasutatavatest väljenditest;

• Mõistab õpitud temaatika piires olulist;

• Kirjutab lühikesi tekste õpitud temaatika piires;

• Hangib teavet erinevatest võõrkeelsetest infoallikatest;

• On omandanud esmased teadmised õpitava keele maa kultuuriloost;

• Teadvustab eakohaselt õpitava maa ja oma kultuuri erinevusi ning oskab neid arvestada;

• Töötab iseseisvalt, paaris ja rühmas;

• Hindab õpetaja abiga oma tugevaid ja nõrku külgi seatud eesmärkide järgi ning vajadusel

kohandab oma õpistrateegiaid.

Keeleoskuse hea tase põhikooli lõpuks:

Kuulamine Lugemine Rääkimine Kirjutamine

A2.2 A2.2 A2.2 A2.2

Osaoskuste õpitulemused

Kuulamisel

• mõistab põhikooli lõpetaja kuuldu sisu, kasutades vastavalt kuulamisülesandele või

vajadusele globaalset, selektiivset või detailset kuulamist.

Kõnelemisel

• oskab esitada lihtsat seotud teksti käsitletud temaatika piires loetu, kuuldu või kogetu

edasiandmiseks järgmises vormis: teade, kokkuvõte, lühireferaat,
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(ümber)jutustus, (pildi, ruumi, isiku-) kirjeldus;

• osaleb vestluses, mis võib toimuda suunatud vestluse, suhtlussituatsiooni, rollimängu,

intervjuu vormis.

Lugemisel

• mõistab põhikooli lõpetaja loetu sisu, kasutades vastavalt lugemisülesandele või vajadusele

globaalset, selektiivset või detailset lugemist.

Kirjutamisel

• oskab põhikooli lõpetaja kirjutada lihtsat seotud teksti: isiklik kiri, õnnitlus-, tervitus-,

tänukaart, küllakutse, teade, lihtne tarbekiri, (kirjeldav, jutustav)

Õppesisu

Mina ja teised. Huvid ja võimed, iseloom; tervis; suhted sõpradega ja lähikondsetega.

Kodu ja lähiümbrus. Kodu ja koduümbrus, kodukoha tuntumad vaatamisväärsused;

igapäevased kodused tööd ja tegemised, perekondlikud sündmused ja tähtpäevad.

Kodukoht Eesti. Eesti asukoht ja sümboolika, riigikord, tähtpäevad ja kultuuritavad,

vaatamisväärsused; elu linnas ja maal; ilmastikunähtused, loodus ja käitumine looduses,

looduskaitse.

Riigid ja nende kultuur. Õpitavat keelt kõnelevate riikide sümboolika, tähtpäevad ja

kombed; mõned tuntumad sündmused ja saavutused ning nendega seotud nimed ajaloo-

ja kultuurivaldkonnast; õpitava keele kultuuriruumi kuuluvad riigid; Eesti naaberriikide ja

tuntumate maailmariikide nimed, rahvad ja keeled.

Igapäevaelu. Õppimine ja töö. Koolitee; koolielu; tee küsimine ja juhatamine; hügieeni-ja

toitumisharjumused ning tervislik eluviis; suhtlemine teeninduses ja arsti juures; ametid ja

kutsevalik.

Vaba aeg. Huvid, erinevad vaba aja veetmise viisid; meediavahendid; reklaam; kultuuriline

mitmekesisus.
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Õppetegevused

III kooliastmes on õpetuse eesmärgiks julgustada õpilast võõrkeeles aktiivselt suhtlema.

Kõiki osaoskusi arendatakse võrdselt, suurendades suulise suhtluse kõrval järk-järgult

kirjaliku suhtluse mahtu. Õpilast suunatakse õpitavat keelt aktiivselt kasutama nii tunnis, kui

väljaspool tundi. Õpilased õpivad lähenema keeleõppele analüüsivalt, õppides kõrvutama eri

keelte sarnasusi ja erinevusi ning märkama enda ja teiste keelekasutusvigu. Teemade

käsitlemisel pööratakse tähelepanu kultuuride tundmaõppimisele ja kõrvutamisele oma

kultuuriga, rõhutades kõigi kultuuride omanäolisust ja väärtuslikkust. Õpilased õpivad

mõistma erinevaid kultuuritavasid ja oskavad neid arvestada. Õpilased õpivad väärtustama

mõtteviiside mitmekesisust, avaldama ja kaitsma oma arvamust ning arvestama erinevate

seisukohtadega. Keeleõppes tunnustatakse tulemuse saavutamiseks tehtud jõupingutusi ja

väärtustatakse edusamme. Vigu käsitletakse keeleõppe loomuliku osana. Õpetaja hinnangute

kõrval kasutatakse õppes enesehindamist ja kaaslaste antud hinnanguid.

Osaoskuste arendamiseks kasutatakse Tootsi erinevaid võtteid:

• Eriliigiliste eakohaste tekstide kuulamine ja lugemine;

• Adapteeritud eakohaste tekstide iseseisev lugemine, nende mõistmine;

• Meedia- ja autentsete audiovisuaalsete materjalide kasutamine(ajaleht, uudised, filmid);

• Loovtööde kirjutamine (sõnumid, postkaardid, isiklikud kirjad, kuulutused, lühiülevaated);

• Lühiettekanded (pildi kirjeldamine, hobide-huvide tutvustamine- PowerPoint - ettekanded);

• Rolli-ja suhtlusmängud;

• Info otsimine ja leidmine erinevatest võõrkeelsetest teatmeallikatest (nt. sõnaraamatud,

internet);
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Hindamine

Õpilane seab koostöös õpetajaga endale õpieesmärke ning annab oma teadmistele ja

oskustele hinnangu. Õpilane annab õpetaja juhendamisel hinnangu õppele ning oma tööle

õpitavas võõrkeeles, isegi kui eneseväljendus on piiratud. III kooliastmes hinnatakse kõiki

osaoskusi kas eraldi või lõimitult. Igal õppetrimestril saab õpilane tagasisidet kas suulise või

kirjaliku sõnalise hinnangu või numbrilise hinde vormis kõigi osaoskuste kohta. Õppimist

toetab kujundav hindamine. Õppeaastas on vähemalt 3 arvestuslikku tööd kõikide keele

osaoskuste peale.

Taotletavad pädevused III kooliastmes (õppe ja kasvatuse rõhuasetused)

III kooliastmes toetatakse

• väärtuspädevust vene keelt kõnelevate maade kultuuride tundmaõppimise kaudu, Eestis

elava vene kogukonna kultuurilise ja ühiskondliku tegevuse tutvustamise kaudu. Õpitakse

mõistma ja aktsepteerima erinevaid väärtussüsteeme, mis lähtuvad vene rahvuse kultuurilisest

eripärast.

• Sotsiaalne pädevus annab võimaluse ennast ka vene keeles edukalt väljendada. Erinevates

igapäevastes suhtlussituatsioonides toimetulekuks on lisaks sobivate keelendite valikule vaja

teada vene keelt kõnelevate maade ja Eestis elava vene kogukonna kultuuritausta ning sellest

tulenevaid käitumisreegleid ja ühiskonnas kehtivaid tavasid. Sotsiaalse pädevuse

kujundamisele aitab kaasa erinevate õpitöövormide kasutamine (rühmatöö, rollimängud)

• Enesemääratluspädevus areneb venekeeleõppes kasutatavate teemade kaudu. Iseendaga ja

inimsuhetega seonduvat saab vene keele tunnis käsitleda vestluste, arutluste ja rollimängude

kaudu, mis aitavad õpilastel jõuda iseenda sügavama mõistmiseni.

• Õpipädevust kujundatakse pidevalt erinevaid õpistrateegiaid rakendades (teabe otsimine

venekeelsetest allikatest, sõnaraamatu kasutamine). Olulisel kohal on eneserefleksioon ning

õpitud teadmiste ja oskuste analüüsimine (Euroopa keelemapi põhimõtetest lähtuvalt).

• Suhtluspädevus on venekeeleõppe keskne pädevus. III kooliastmes jätkuval vene keele kui

B-võõrkeele õppel on oluline roll panna alus hea ja julge eneseväljendus-, teksti mõistmise ja

tekstiloome oskusele.
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• Matemaatikapädevus – III kooliastmes jätkub töö arvsõnadega (1 000-1 000 000 000),

õpitakse ütlema kellaaegu, kuupäevi ja aastaarve, tegeletakse ostmisel-müümisel vajamineva

sõnavaraga.

• Ettevõtlikkuspädevus kaasneb eelkõige enesekindluse ja julgusega, mida annab inimesele

veel ühe võõrkeele oskus. Vene keele oskus avardab õppija võimalusi viia ellu oma ideid ja

eesmärke põhikooli lõpetamisel ning loob eeldused koostööks teiste sama võõrkeelt valdavate

ea- ja mõttekaaslastega.

Vene keele õppesisu, lõiming teiste õppeainetega VII klassile

Teema Lõiming teiste õppeainetega

MINA JA TEISED:

• välimuse kirjeldus (juuksed, silmad, kasv,

kehaehitus, riietus);

• iseloom (erinevad iseloomuomadused,

võimed, oskused, harjumused);

• perekond (pereliikmed, pereliikmete

kirjeldamine iseloomu ja välimuse põhjal);

suhted sõpradega (sõprade

välimuse ja erinevate

iseloomuomaduste

kirjeldamine);

Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus –

eestlaste ja venelaste elustiilide

võrdlemine; viisakas suhtlemine ja

kontakti loomine ja vene rahvuse

esindajaga; suhted pereliikmete ja

sõpradega.

Eesti keel – tekstide tõlkimine,

teemade võrdlemine grammatikas.

KODU JA LÄHIÜMBRUS:

• korteri/maja ruumide ja sisutuse tutvustus;

• kodu asukoht (linn, eeslinn,

elamurajoon, kesklinn, küla, talu, suvila);

• linn (erineva otstarbega hooned linnas;

• Tallinna vaatamisväärsused;

• perekondlikud tähtpäevad

(sünnipäev, jõulud, uusaasta, jaanipäev)

Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus –

perekondlikud tähtpäevad.

Ajalugu – vene kogukonnaga ajaloolised

vaatamisväärsused.

Eesti keel – tekstide tõlkimine,

teemade võrdlemine grammatikas
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KODUKOHT EESTI:

• Eesti asukoht;

• vaatamisväärsused (Eestis, Tallinnas);

• elu linnas ja maal.

Geograafia – riigi asukoht,

naaberriigid.

Ajalugu – suhted naaberriikidega läbi

ajaloo.

Eesti keel – tekstide tõlkimine,

teemade võrdlemine grammatikas

RIIGID JA NENDE KULTUUR:

• tähtpäevad ja kombed(pühad Eestis ja

Venemaal, pühadega seotud kombed ja

toidud);

• ajavööndid Venemaal

Geograafia – Venemaa ajavööndid.

Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus –

riiklikud tähtpäevad Eestis ja Venemaal.

Eesti keel – tekstide tõlkimine,

teemade võrdlemine grammatikas.

IGAPÄEVAELU. ÕPPIMINE JA TÖÖ: • koolielu

(õppeained, korrapidamine, kooliruumid, oma

kooli kirjeldamine); • suhtlemine teeninduses

(kohvikus, toiduained, toitumisharjumused,

suhtlemine kohvikus, menüü); • päevarežiim

(kellaaeg, täistunnid, minutid, tegevused päeva

jooksul); • kutsevalik (erinevad ametid)

Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus – suhtlemine

ja konfliktid, nende lahendamine; suhtlemine

ühiskondlikes asutustes; erinevad ametid

ühiskonnas. Kunstiõpetus – kuulsad vene

kunstnikud. Muusikaõpetus – kuulsad vene

heliloojad. Matemaatika – kellaajad, kuupäevad,

raha. Eesti keel – tekstide tõlkimine, teemade

võrdlemine grammatikas

VABA AEG:

• huvid (huvialad, mängud, sport, muusika);

• vaba aja veetmise viisid(arvuti, televiisor,

raamatud)

Kehaline kasvatus – spordialad, spordi ja

liikumisega seotud sõnavara; kuulsad vene

sportlased. Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus –

venekeelsed telekanalid. Eesti keel – tekstide

tõlkimine, teemade võrdlemine grammatikas,

vene keelt kõnelevate maade kirjanikud

Keeleteadmised:

• nimisõna: käänamine ainsuses ja mitmuses: meessoost nimisõnad; naissoost nimisõnad;

kesksoost nimisõnad. Eessõna + nimisõna käändeline vorm.

• omadussõna: kvantitatiivsed, objektiivsed ja omastavad omadussõnad; käänamine ainsuses

ja mitmuses: meessoost omadussõnad; naissoost omadussõnad; kesksoost omadussõnad;

ühildumine nimisõnadega soos, arvus ja käändes.
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• arvsõna ja mõõtühikud: põhiarvud 1-100, järgarvud 1-20; arvsõnade käänamine

(enamkasutatavad käänded); kellaaeg, kuupäev, maksumus; järgarvude ühildumine

nimisõnadega soos, käändes ja arvus.

Keeleoskuse hea tase 7. klassi lõpus:

Kuulamine Lugemine Rääkimine Kirjutamine

A1.2 A1.2 A1.2 A1.2

Osaoskuste õpitulemused

Kuulamisel

• saab aru õpitud sõnavara ulatuses tekstidest, lauludest, samuti passiivset sõnavara

sisaldavatest tekstidest, mõistab konteksti abil kuulatavas tekstis esinevaid üksikuid

tundmatuid sõnu, oskab eristada kuulatavast tekstist vajaliku informatsiooni;

• oskab vestelda ja vastata küsimustele õpitud temaatika piires, õpitud sõnavara piires rääkida

igapäevastest tegevustest ja harrastustest, küsitleda oma kaaslast ja saadud infot edasi anda,

kõnelemisel väljendada ja põhjendada oma arvamust, kasutada õpitud fraase õige

intonatsiooniga.

• oskab kasutada 7. klassis õpitud keelendeid.

Lugemisel

• oskab vene keele häälikuid hääldada korrektselt;

• oskab leida tekstist olulist, saab aru kuni 2% tundmatuid sõnu sisaldavatest lühitekstidest,

kasutades piltide, konteksti või sõnaraamatu abil.

Kirjutamisel

• oskab meessoost, naissoost ja kesksoost nimisõnu käänata ainsuses ja mitmuses, kasutada

eessõnu;

• oskab meessoost, naissoost ja kesksoost omadussõnu käänata ainsuses ja mitmuses, oskab

omadussõnu ühildada nimisõnaga soo, arvu ja käände põhjal;

• teab ja oskab kasutada arvsõnu, ühildada järgarve nimisõnaga soo, käände ja arvu põhjal;

• oskab kasutada 7. klassis õpitud keelendeid;
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• oskab õpitud sõnavara piires kirjutada etteütlust, ümberjutustust, teadet, õnnitlust.

Kasutatav õppekirjandus

• Инга Мангус «Давай!» Второй год обучения. Учебник русского языка. 7 класс;

• Инга Мангус «Давай!» Второй год обучения. Рабочая тетрадь русского языка. 7 класс;

Vene keele õppesisu, lõiming teiste õppeainetega VIII ja IX klassile

Põhiliste teemade käsitlemine on mõlemas klassi programmis identne, oleme õppetöö

paremaks koordineerimiseks 8.-9. klassidele koostanud ühise ainekava.

Teema Lõiming teiste õppeainetega

MINA JA TEISED:

• huvid ja võimed;

• välimus ja iseloom;

• tervis;

• suhted sõpradega ja

lähikondsetega;

• internet.

Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus– eestlaste

ja venelaste elustiilide võrdlemine; viisakas

suhtlemine omavahel ja teise rahvuse

esindajaga;

Ajalugu – Eesti ja Venemaa seosed läbi

ajaloo; tuntud venelased Eesti kultuuriloos.

KODUKOHT EESTI:

• Eesti asukoht, sümboolika, riigikord,

tähtpäevad ja kultuuritavad;

• vaatamisväärsused;

• elu linnas ja maal;

• loodus ja käitumine looduses;

• looduskaitse;

• ilm ja ilmastikunähtused.

Geograafia – riigi asukoht, naaberriigid.

Ajalugu – suhted naaberriikidega

läbi ajaloo.

Eesti keel – tekstide tõlkimine, teemade

võrdlemine grammatikas.

Matemaatika – kellaajad, kuupäevad,

pindala, numbrid.

VABA AEG:

• huvid, hobid, harrastused;

• vaba aja veetmise erinevad viisid;

• teater ja kino;

• meediavahendid, reklaam;

• kultuuriline mitmekesisus

Kehaline kasvatus – spordialad, spordi ja

liikumisega seotud sõnavara; kuulsad vene

sportlased.

Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus

– venekeelsed telekanalid.
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Eesti keel – tekstide tõlkimine, teemade

võrdlemine grammatikas, vene keelt

kõnelevate maade kirjanikud

Matemaatika – kellaajad, kuupäevad, raha

RIIGID JA NENDE KULTUUR:

• õpitavat keelt kõnelevate riikide

sümboolika, tähtpäevad ja kombed;

• mõned tuntuimad sündmused ja saavutused

ning nendega seotud nimed

ajaloo-ja kultuurivaldkonnast;

• õpitava keele kultuuriruumi kuuluvad

riigid;

• Eesti naaberriikide ja tuntumate

maailmariikide nimed, rahvad ja keeled

Geograafia –naaberriigid, keeled, rahvused

Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus

– riiklikud tähtpäevad Eestis, meie

naaberriikides ja Venemaal.

Eesti keel – tekstide tõlkimine, teemade

võrdlemine grammatikas.

Ajalugu – Eesti ja Venemaa seosed

läbi ajaloo, suhted naaberriikidega läbi

ajaloo

IGAPÄEVAELU:

• tervis, tervislik eluviis;

• hügieeni-ja toitumisharjumused;

• suhtlemine teeninduses

• arsti juures.

Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus

– eestlaste ja venelaste eluviiside

võrdlemine; hättasattunu abistamine,

tervislik toitumine, hügieen,

Kehaline kasvatus – spordialad, spordi ja

liikumisega seotud sõnavara

Eesti keel – tekstide tõlkimine,

teemade võrdlemine grammatikas

ÕPPIMINE JA TÖÖ:

• koolielu; koolitee;

• tee küsimine ja juhatamine;

• suhtlemine teeninduses ja arsti juures;

• ametid;

• tulevikuplaanid, kutsevalik

Inimeseõpetus, ühiskonnaõpetus

– eestlaste ja venelaste elustiilide

võrdlemine; hättasattunu abistamine.

Eesti keel – tekstide tõlkimine,

teemade võrdlemine grammatikas.
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Keeleteadmised 8. klass:

• asesõna: isikulised asesõnad (käänamine ainsuses ja mitmuses); omastavad asesõnad

(ühildumine nimisõnadega soos, arvus, käändes); näitavad asesõnad (käänamine ainsuses ja

mitmuses, ühildumine nimisõnadega soos, arvus, käändes); eitavad ja küsivad asesõnad

(enamkasutatavad vormid);

• tegusõna: enesekohased tegusõnad; eesliited; tegusõnade pööramine ainsuses ja mitmuses:

enamkasutatavad I ja II pöördkonna tegusõnad; enamkasutatavad liikumist näitavad

tegusõnad (eesliidetega ja ilma): идти/ходить, ехать/ездить, бежать/бегать,

летать/лететь,плыть/плавать, нести/носить;

• ajavormid: olevik, minevik, liit- ja lihttulevik. Minevik: lõpetamata tegevus: a) tõsiasja

nentimine, olenemata lõpptulemusest (nt вчера я смотрел телевизор); b) tegevuse protsessi

väljendamine (nt этот дом строился целый год); c) korduv tegevus (nt летом я каждый

день читала); lõpetatud tegevus: a) tegevuse tulemus (nt купили магнитофон); b) tegevus,

mis on viidud lõpuni (nt я дописала письмо); minevikus tegusõnade ühildumine

nimisõnadega soos ja arvus.

Liittulevik: lõpetamata tegevus: a) korduv tegevus (nt я буду ходить сюда часто); tõsiasja

nentimine, olenemata lõpptulemusest (nt я буду читать книгу). Lihttulevik: lõpetatud

tegevus: a) tegevus, mis kindlasti viiakse lõpuni (nt я допишу письмо);

b) tegevus, miskindlasti toimub (nt я пойду к врачу завтра); c) järjepidev tegevus (nt

сначала я выучу уроки, а потом пойду в кино).

Käskiv kõneviis. Aluse ja öeldise ühildumine;

• määrsõna: koha-, aja-, määra- ja viisimäärsõnad; määrsõnade võrdlusastmed.
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Keeleoskuse hea tase 8.klassi lõpuks

Kuulamine Lugemine Rääkimine Kirjutamine

A2.1 A2.1 A2.1 A2.1

Osaoskuste õpitulemused

Kuulamisel

• saab aru õpitud sõnavara ulatuses tekstidest, lauludest, samuti passiivset sõnavara

sisaldavatest tekstidest, mõistab konteksti abil kuulatavas tekstis esinevaid üksikuid

tundmatuid sõnu, oskab eristada kuulatavast tekstist vajaliku informatsiooni.

Kõnelemisel

• oskab vestelda ja vastata küsimustele õpitud temaatika piires, õpitud sõnavara piires rääkida

igapäevastest tegevustest ja harrastustest, küsitleda oma kaaslast ja saadud infot edasi anda,

kõnelemisel väljendada ja põhjendada oma arvamust, kasutada õpitud fraase õige

intonatsiooniga;

• oskab kasutada 8. klassis õpitud keelendeid:

• oskab vene keele häälikuid hääldada korrektselt.

Kirjutamisel

• teab ja oskab kasutada isikulisi, omastavaid, näitavaid, eitavaid ja küsivaid asesõnu;

• teab ja oskab kasutada enesekohaseid tegusõnu, eesliiteid, tegusõnu pöörata ainsuses ja

mitmuses: enamkasutatavaid I ja II pöördkonna tegusõnu; enamkasutatavaid liikumist

näitavaid tegusõnu (eesliidetega ja ilma);

• teab ja oskab kasutada ajavorme: olevik, minevik, liit- ja lihttulevik;

• teab ja oskab kasutada koha-, aja-, määra- ja viisimäärsõnu;

• oskab kasutada 8. klassis õpitud keelendeid;

• oskab õpitud sõnavara piires kirjutada etteütlust, ümberjutustust, teadet, õnnitlust, õpitud

teemade ja sõnavara piires lühikirjandit.
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Kasutatav õppekirjandus 8. Klassis

• Инга Мангус «Давай!» Третий год обучения. Учебник русского языка. 8 класс;

• Инга Мангус «Давай!» Третий год обучения. Рабочая тетрадь русского языка. 8 класс;

Keeleteadmised 9. klass:

• eessõna: в, на, с, из, у, о, для, за, к, вокруг, недалеко от, напротив, без, через, около, по;

• sidesõna: üldkasutatavad sidesõnad liht- ja liitlauses;

• lauseõpetus: lihtlaused, liitlaused;

• sõnatuletus: nimi-, omadus-, määr- ja tegusõnade enamkasutatavad tuletusliited;

• tähestik;

• hääldamine ja õigekiri: vene keele häälikute ja häälikuühendite õige artikulatsioon ja

märkimine kirjas (tähe ja hääliku ühteviimine): kergesti segiminevad tähed р, п, и, в, с, х;

susisevad ja sisisevad ж, ш, ч, ц, щ, с, з; helilised/helitud, peenendatud/peenendamata

kaashäälikud; helilised kaashäälikud sõna lõpus ja helitu ees; helitud kaashäälikud helilise

ees; märkide ь ja ъ kasutamine (koht ja eesmärk); täishäälikud е, ё, ю, я; rõhulised ja rõhuta

täishäälikud; ж-, ш-, ц-, ч-, щ-ga algavad silbid; rõhulised ja rõhuta silbid, sõna- ja

lauserõhud; intonatsioon jaatavus (jutustavas), eitavas ja küsilauses (küsisõnaga ja

ilma); suur ja väike algustäht; käänd- ja pöördsõnade lõpud; eesliidete ja eessõnade õigekiri;

enamkasutatavate arv- ja asesõnade õigekiri;

kirjavahemärgid liht- ja liitlauses.

Keeleoskuse hea tase 9.klassi lõpuks

Kuulamine Lugemine Rääkimine Kirjutamine

A2.2 A2.2 A2.2 A2.2

Kasutatav õppekirjandus 9. klassis

• Инга Мангус «Давай!» Четвёртый год обучения. Учебник русского языка. 9 класс;

• Инга Мангус «Давай!» Четвёртый год обучения. Рабочая тетрадь русского языка. 9

класс;
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